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Pourquoi cela rapporte-t-il davantage de 
partager des connaissances plutôt que de 
les garder pour soi ?
Car le partage de connaissances insuffle des impulsions pour de 
nouvelles solutions. Au fil des décennies, nous avons acquis de 
précieuses expériences et connaissances, aussi bien à travers 
l’échange avec les clients et les partenaires qu’à travers nos propres 
recherches. De nouvelles connaissances signifient de nouvelles 
impulsions. Et elles sont un moteur décisif pour l’avenir. Réalisons 
ensemble les espaces de vie de demain.

blum.com/movingideas 
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EDITORIAL

On vit une époque formidable. Accrochés à 
nos écrans, la bouche en cœur, on attend du 
grand manitou de la place fédérale les meil-
leures nouvelles du monde. Et paf, on remet 
le masque. La bouche en cœur, mon œil !

Il faut bien une intro à chaque édito et dans 
cette ambiance morose, on se met à rêver !

Michel Jonasz a dit que le bonheur, c’est de 
descendre dans la boîte de jazz, mais pour 
moi, le bonheur, ce sont les travées ouvertes 
de SALON BOIS 2021, dans les Halles 030, 
040 et 050 d’Espace Gruyère à Bulle, les 11, 
12 et 13 février prochains.

Le portail d’entrée passé, on hume « l’air du 
bureau », comme dirait l’autre. Les allées sont 
larges, plus que d’habitude il semble, mais 
les stands sont là, les vendeurs, conseillers 
et techniciens bien présents, accueillants 
et de bon poil. Tirés aux quatre épingles, 
avec leur costard élégant, ils inspirent tous 
confiance. C’est la moindre, dans cette 
période un peu confuse.

Le charpentier, de même que le menuisier, 
l’ébéniste et le scieur, n’en attendaient pas 
moins des exposants de SALON BOIS et 
l’attente a été longue avant de planifier la 
visite des nombreux stands. Des affaires se 
feront, des échanges aussi, on se racontera 
également de bonnes histoires. Rappel au 
passage : les  gens de la filière bois aiment 
la convivialité.

2021 a aussi un goût particulier, puisque les 
journées de visite s’étalent du jeudi au sa-
medi soir. Finies les heures un peu creuses 
du dimanche après-midi, avec des visiteurs 
curieux de tout, mais pas toujours « apporteurs 
d’affaires ». Reconnaissons quand même qu’il 
serait bon que le commun des mortels sache 
ce qu’est une queue d’aigle, une raboteuse 
quatre faces, une cloueuse, voire de l’épicéa 
rift - mi-rift …. Mais bon, ça ne remplit pas 
nécessairement le carnet de commandes. 
L’exposant se fait alors pédagogue, conciliant, 
tout en regardant sa montre avec intensité. 
Un goujat, ce vendeur ? Non, un brin réaliste 
et les organisateurs de SALON BOIS en ont 
tenu compte. Quitte à « vexer » un peu les 
nombreux curieux qui adorent cette belle 

J’AI FAIT UN RÊVE…

ambiance de la filière bois. Bon, il leur reste 
quand même les trois autres jours !

SALON BOIS a toujours veillé à un accueil 
particulier pour les enfants. L’initiation au 
travail du bois par les apprentis des métiers 
du bois du Centre professionnel de Bulle a 
permis à de nombreux enfants de réaliser, 
qui un nichoir, qui une échasse, ou un jeu de 
cramalet.  Ça a vraisemblablement suscité 
des vocations et c’est bien comme ça !

SALON BOIS, c’est aussi une belle plate-
forme pour la formation et depuis le début, 
en 2003, le CEM (Association romande des 
cadres menuisiers-ébénistes) nous garde 
sa confiance en organisant son séminaire 
habituel. Les thèmes traités depuis ont 
apporté à l’ensemble des participants des 
connaissances utiles pour leur activité en 
atelier.

La conférence du samedi est toujours at-
tendue avec impatience et en 2021, nous ne 
faillirons pas à la tradition. Le patrimoine aura 
sa place, avec cette volonté des propriétaires 
publics d’entretenir ces bâtiments anciens, 
illustres et où le bois trouve toujours sa place. 
Avec une valeur ajoutée importante pour 
les entreprises de menuiserie / charpente.

Comme je le disais en titre, j’ai fait un rêve et 
j’espère qu’il se réalisera, contre toute attente.

Alors rendez-vous à toute la filière bois les 
11, 12 et 13 février 2021 dans les travées 
d’Espace Gruyère, à Bulle, pour la 16e édition 
de SALON BOIS.

Michel Niquille
Consultant
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L’évolution rapide de la situation en lien avec la luttre contre le Coronavirus (COVID-19) peut engendrer des changements dans le calendrier ci-dessous.

En cas de question, n’hésitez pas à consulter www.frecem.ch ou à contacter le secrétariat FRECEM.	

	 DU 16 OCTOBRE AU 15 NOVEMBRE 2020
23.10	 Délégation Patronale CCT SOR	 Fribourg	 Président et directeur FRECEM

23.10	 Négociations CCT SOR	 Fribourg	 Président et directeur FRECEM

26.10	 Séance CAQ-QSK ME	 Wallisellen	 Directeur formation

27.10	 Lignum - rencontres des directeurs des associations membres	 Wallisellen	 Directeur FRECEM

28.10	 Comité de gestion SETRABOIS	 Tolochenaz	 Directeur FRECEM

29.10	 3e journée nationale d’observation suisse

	 de la formation professionnelle OBS IFFP	 Berne	 Responsable formation initiale

30.10	 Séance romande OPTIMA	 Siège de la FRECEM	 Responsable formation

03.11	 Conférence formation suppérieure SEFRI	 En ligne	 Responsable formation

03.11	 Comité GRC	 Cugy	 Responsable formation

03.11	 Séance D&Q AFP et CFC ME-EB	 Olten	 Responsable formation initiale

04.11	 Congrès Synergy-Schweiz	 Berne	 Directeur FRECEM

04.11	 Conférence MSST	 Bienne	 Responsable formation

05.11	 Séance FRECEM-FFF	 Gampelen	 Président et directeur FRECEM

07.11	 Séance de test TPF 	 Bulle	 Responsable formation initiale

08.11	 Championnat Suisse ME-EB	 Lucerne	 Responsable formation initiale

06.11	 Conférence «Formation sur le radon

	 pour les professionnels du bâtiment»	 Berne	 Responsable formation

06.11	 Assemblée générale AFMBB	 Romont	 Responsable formation

10.11	 Séance CAQ ME	 Siège de la FRECEM	 Responsable formation	

11.11	 Constructionromande	 Tolochenaz	 Président et directeur FRECEM

13-14.11	 Portes ouvertes EPAI 	 Fribourg	 Responsable formation

								      
	 DU 16 NOVEMBRE AU 15 DÉCEMBRE 2020
17.11	 Réception des échecs CPROJ 20	 Martigny	 Responsable formation

18.11	 Comité directeur FRECEM	 Jura	 Président et directeur FRECEM, rédactrice en chef IDB

19.11	 Séance commission CEFS	 Valais, à définir	 Responsable formation

23.11	 Séance commission romande CIE + EP CFC ME-EB	 Siège de la FRECEM	 Reponsable formation initiale

23.11	 Rencontre commission SOR-CPPC	 Tolochenaz	 Directeur FRECEM

24.11	 Journée de la Formation SEFRI	 En ligne	 Directeur FRECEM et responsable formation

26.11	 Echange CPP-SOR et SECO	 Berne	 Directeur FRECEM

27.11	 Remise de diplômes VSSM	 Nottwil	 Responsable formation

27.11	 Séance commission romande CIE + EP CFC CH	 Siège de la FRECEM	 Responsable formation initiale

30.11	 Comité directeur CEDOTEC	 Mont-sur-Lausanne	 Directeur FRECEM

30.11-03.12	 Village sécurité SETRABOIS	 Romont	 Responsable formation

01.12	 Comité CPP-SOR	 Tolochenaz	 Directeur FRECEM	

03.12	 Séance CFI CF/AFP ME-EB	 Olten	 Directeur FRECEM, responsable formation initiale

09.12	 Séance commission surveillance CIE CFC ME	 Olten	 Responsable formation initiale

16.12	 CR-Rencontre 2019 avec les Parlementaires fédéraux	 Berne	 Directeur FRECEM

SÉANCES FRECEM 

Président FRECEM 	 Pascal SCHWAB 	 Prêles

Co-Président GRC 	 Jean-René ROH	 Sion

Co-Président GRC 	 Joël MOREROD	 Les Diablerets

Directeur FRECEM 	 Daniel BORNOZ	 Le Mont-sur-Lausanne

Rédactrice en Chef IDB	 Nathalie BOCHERENS	 Le Mont-sur-Lausanne

Responsable formation professionnelle	 Poste vacant	 Le Mont-sur-Lausanne

Responsable formation initiale	 Michaël MARTINS	 Le Mont-sur-Lausanne

QUALITÉ 
ET GARANTIE 
DEPUIS 1900

Technique du verre et du miroir

GALVOLUX SA - 6934 Bioggio (CH) 
T. 091 610 55 11 - www.galvolux.comAcilux® Shine

Design and transparency

Acilux® Shine élargit la gamme des verres pour plans de 
travail et est particulièrement adaptée aux rendus avec im-
pressions personnalisées Galvodeco®. 

PUBLICITÉ
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Six métiers représentés aux BMskills

Prévus de manière décentralisée cette année, 
les championnats suisses charpentiers se 
sont déroulés 12 au 24 octobre dernier à Sion. 
Nommés BMskills, ils étaient organisés par 
le Bureau des Métiers, avec le soutien des 
associations professionnelles de tec-bat 
et de l’AVEMEC. Ils réunissaient six métiers 
en compétition : charpentier, couvreur, fa-
çadier, étancheur, échafaudeur et storiste. 
Les candidats qualifiés à cette occasion 
décrochaient également leur billet pour 
représenter notre pays aux WorldSkills 2022 
de Shanghai (reportés d’un an).

L’événement sédunois a débuté par le 
concours charpentier, qui se déroulait du 
12 au 16 octobre. La semaine suivante était 
consacrée aux cinq autres métiers de la 
construction. Une tente d’une surface de 
400 m2 a été montée pour accueillir candidats 
et visiteurs. L’infrastructure et l’organisation 
mises en place ont permis de garantir les 
mesures de sécurité sanitaire en vigueur 
durant toute la durée des BMskills.

Le vendredi était la journée la plus fréquen-
tée en raison de la cérémonie de remise 

SION ACCUEILLE LES CHAMPIONNATS 
SUISSES CHARPENTIERS

Texte : Michaël Martins, FRECEM – Photos : Etienne Bornet et Louis Dasselborne, SwissSkills Championships 2020

Durant le mois d’octobre, douze concurrents charpentiers se sont affrontés à Sion
dans le cadre des championnats suisses. Six autres métiers de la construction

participaient également aux compétitions organisées par le Bureau des Métiers,
en collaboration avec le tec-bat et l’AVEMEC.

des prix, où familles, proches, employeurs 
et professionnels étaient présents pour 
féliciter les concurrents. Certains avaient 
même fait le déplacement depuis le canton 
d’Appenzell. Plusieurs membres du GVC et 
de l’AVEMEC étaient également présents 
pour participer à une émission sur les 
ondes de Rhône FM. Leurs témoignages en 
direct ont permis de promouvoir - auprès du 
grand public - le système des concours, la 
formation professionnelle duale et le métier 
de charpentier.

Interview de David Valtério

Chef de secteur au Bureau des Métiers et 
organisateur des BMskills

Comment se sont déroulés les champion-
nats à Sion ?

D.V. : Les championnats se sont très bien 
déroulés à la satisfaction des participants, 
des experts et de l’association nationale. 
L’ambiance était très bonne entre les par-
ticipants. J’ai également pu compter sur 
notre responsable de la formation initiale au 
Bureau des Métiers M. Bruno Ruppen, qui 
a parfaitement géré l’organisation de cette 
manifestation.
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Combien de personnes y ont assisté ?

D.V. : C’est très difficile de donner un chiffre, 
mais honnêtement, avec la situation actuelle 
de pandémie, nous savions qu’il était com-
pliqué d’attirer les foules.
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Comment s’est déroulée la collaboration entre 
le Bureau des Métiers, l’AVEMEC et le GVC ?

D.V. : La collaboration s’est très bien déroulée. 
Les aspects administratifs étaient du ressort 
du Bureau des Métiers, tandis que les autres 
aspects plutôt techniques étaient assurés par 
l’AVEMEC et le GVC. Enfin, c’était la première 
fois que deux importantes associations 
professionnelles, l’AVEMEC et la tec-bat, 
organisaient ensemble plusieurs concours.

Est-ce que le Bureau des Métiers serait 
prêt à réorganiser ce type de manifestation 
dans le futur ?

D.V. : C’est clair que nous serions intéressés. 
Nous avons créé aujourd’hui la plateforme 
BMskills (www.bmskills.ch) et le but est claire-
ment de la pérenniser en organisant d’autres 
concours pour d’autres professions sises 
au Bureau des Métiers, au niveau valaisan, 
romand ou suisse.

Qu’en est-il de la couverture médiatique pour 
les professions présentées ?

D.V. :Nous avons eu beaucoup de communi-
cation autour des championnats avec une 
bonne présence des média locaux, ainsi 
que sur les réseaux sociaux. Nous regret-
tons cependant que la RTS n’ait pu faire le 
déplacement. Notre concours – avec celui 
des métiers MEM sur le canton de Vaud – 
ayant été la seule compétition organisée 
en Suisse Romande. De manière générale, 
les SwissSkills sont un excellent moyen 
de promotion auprès des jeunes – et de la 
population en général - afin de mieux faire 
connaître nos métiers.

Cinq jours pour réaliser trois modules

Pour les douze charpentiers en compétition, 
le concours se déroulait sur cinq jours avec 
trois modules précis à réaliser sur un total 
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de 22 heures. La pièce finie représentait un 
banc couvert d’un toit à quatre pans, compre-
nant plusieurs assemblages au faîte et des 
entretoises. Gestion du temps et précision 
au millimètre étaient de rigueur pour chaque 
étape, de l’épure au montage.

Cette année, le National Team avait intégré 
des sessions « PowerBlock » se basant sur 

Bewertung Super-Zimmerer
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- Zeit max. 60min, stoppt bei 1.Abgabe mit korrekter Ausf�hrung! 1 P
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Interview de Raphaël Baumberger

Expert du National Team

Quelle était la partie la plus technique de 
l’objet ?

R.F. : Je ne dirais pas qu’il y avait une partie 
plus compliquée qu’une autre, car les trois 
modules étaient très différents. Le module 1 
était spécifique aux assemblages techniques 
avec un montage compliqué en raison de la 
longueur importante des pièces. Le module 
2 demandait une utilisation minutieuse des 
machines : les planches étant faites d’une 
grande section, le recours aux machines 
représentait un gain de temps. Le module 3 
était le plus complexe au niveau du dessin et 
de la recherche de grandes longueurs. Il s’est 
avéré aussi difficile au montage (tout a dû être 
réalisé avec un escabeau). Entre ces divers 
modules, les « PowerBlock » ont demandé 
une concentration à 200% sur une courte 
durée, car il fallait faire vite, juste et précis.

Quelle a été la plus grande difficulté rencon-
trée par les candidats ?

R.F. : La gestion du temps sur la totalité des 
22 heures. Certains candidats ont fini un 
peu « sur les rotules », alors qu’ils avaient 
pris du temps au début de compétition pour 
être le plus parfait possible. La qualité du 
troisième module s’en est ressentie lors 
du contrôle de qualité de coupe et sur les 
mesures finales.

De manière générale, quel est votre ressenti 
concernant les BMskills ?

R.F. : Je dirais que le championnat s’est su-
per bien déroulé. Nous sommes contents 
d’avoir pu organiser ce championnat pour 
la première fois en Romandie, même s’il est 
dommage que cette année, aucun romand 
ne se soit démarqué lors des sélections. 
De manière générale, c’est une expérience 
très enrichissante pour les candidats et ils 
en ressortent grandis.

Nous remercions chaleureusement David 
Valtério et Raphaël Baumberger pour leurs 
réponses et informations. ■

les « PowerSchreiner » de l’équipe suisse des 
menuisiers-ébénistes. Les « PowerBlock » ont 
pour but d’exercer la rapidité de traçage et 
d’exécution. Ils sont également prévus après 
une pause, ce qui permet aux candidats et 
au public de se remettre dans la compétition 
et de faire monter l’adrénaline.
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Les inscriptions pour le prochain cycle 
des championnats suisses 2021 sont 
disponibles sur le site de la FRECEM.

Pour plus d’information :
scanner le QR-code

Délais d’inscription :
jusqu’au 28 février 2021

Les trois médaillés charpentiers :

1ère place:	 Nathan Schmid		  Künzi + Knutti AG - Adelboden (BE)
2e place :	 Roland Brülisauer		  Dörig & Brülisauer GmbH- Haslen (AI)
3e place :	 Reto Koller		  Manser Markus Holzbau AG - Appenzell (AI)

Bewertung Super-Zimmerer

Powerblock 2 3 P
- Zeit max. 60min, stoppt bei 1.Abgabe mit korrekter Ausf�hrung! 1 P

(1.=1 P/-3 min=0.8P/-6 min=0.6P/-9 min=0.4P/-12 min=0.2P/-15 min=0P
Bei geometrisch falscher Verbindung = 0P f�r Zeit
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- Gesamteindruck 0.8 P
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FRANCIS KURTH,
MONSIEUR BOIS 2020 

Texte et photo : Lignum Vaud, www.lignum-vaud.ch

Lignum Vaud a décerné à Francis Kurth la distinction de Monsieur Bois 2020.
Ce prix annuel, remis pour la neuvième fois en 2020, récompense une action particulière

ou l’ensemble de la carrière d’une personnalité ayant œuvré pour une utilisation
accrue du bois. La remise du prix par Lignum Vaud, en collaboration avec la FVE,

le Cedotec, l’Arboretum d’Aubonne et La Forestière, a eu lieu à Orbe
le jeudi 15 octobre 2020. 

Issu d’une famille jurassienne de sept géné-
rations de charpentiers Francis Kurth n’a pas 
failli à sa destinée. A force de constance, de 
persévérance et parfois aussi d’un peu de 
hardiesse heureuse, il a bâti de ses propres 
mains Charpente Kurth SA, une entreprise 
florissante de charpente, sise à Orbe. Dès 
1970, diplôme de maître charpentier en 
poche, Francis Kurth s’associe à Roger 
Troyon et s’établit à Orbe. En 1976, au décès 
de ce dernier, il reprend seul les rênes de la 
société qui occupe une quinzaine d’ouvriers 
et entame une progression constante.  

Dix ans plus tard, après plusieurs phases 
d’expansion et de nombreuses transforma-
tions, l’entreprise est rebaptisée Charpente 
Kurth SA, s’informatise et vient s’établir en 
1990 dans la zone industrielle des Ducats. 
La société totalise 25 salariés au moment du 
retrait de Francis Kurth de la vie active et de 
la cession de son affaire au groupe Volet SA. 
Chef d’entreprise vertueux et très engagé 
dans la vie professionnelle, il a gagné ses 
lettres de noblesse en misant autant sur le 
travail que sur la formation des jeunes et le 
transfert de son savoir-faire. 

Outre son activité d’entrepreneur, Francis Kurth 
consacre en effet beaucoup de son temps 
à la relève puisqu’il enseigne pendant une 
quinzaine d’années aux cours de maîtrise à 
Lausanne. Parallèlement, il officie durant 30 
ans comme expert aux examens de maîtrise, 
où il siège au comité durant deux décennies, 
dont une comme vice-président. Francis Kurth 
a su, tout au long de sa carrière, insuffler à 
ses collaborateurs une certaine forme de 
plaisir au travail, transcendé par le courage 
et l’opiniâtreté dans ses idées, ses projets, 
ainsi que dans ses actions. ■↑	 Remise du Prix Monsieur Bois 2020

	 et plantation d’un orme à Orbe par le nominé
	 Francis Kurth.
	 De g. à d. : Marc Morandi, Secrétaire patronal
	 à la Fédération vaudoise des entrepreneurs;
	 Daniel Ingold, Directeur du Cedotec – 
	 Office romand de Lignum; Francis Kurth;
	 Didier Wuarchoz, Directeur de la Forestière;
	 Philippe Nicollier, Président de Lignum Vaud.



LIVRE TOUT. 
SAUF DU CO2.

LE NOUVEL OPEL VIVARO-e

0% D’ÉMISSIONS
JUSQU’À 330 KM D’AUTONOMIE
CHARGÉ À 80% EN 30 MINUTES
JUSQU’À 1275 KG DE CHARGE UTILE ET 1000 KG DE CHARGE TRACTABLE
6,6 M3 DE VOLUME DE CHARGE MAXIMUM ET 3,93 M DE LONGUEUR DE CHARGEMENT

Le nouvel Opel Vivaro-e est disponible avec une batterie de 50 kWh pour une autonomie allant jusqu’à 230 km ou une batterie de 75 kWh pour une  
autonomie allant jusqu’à 330 km (WLTP). Les batteries à haute densité d’énergie de 50 kWh/18 modules et 75 kWh/27 modules peuvent être rechargées de  
0 à 80 % d’autonomie optimale en seulement 30 et 45 minutes respectivement à une station de recharge publique de 100 kW.
Consommation d’énergie (cycle mixte) 23,3 – 29,5 kWh/100 km; émissions de CO2 0 g/km; autonomie (cycle mixte) 230 – 330 km (selon les options 
d’équipement). Les données d’autonomie et de consommation électrique indiquées sont préliminaires et conformes à la procédure d’essai WLTP.
L’illustration montre une couleur spéciale. La disponibilité dépend de la version, de l’équipement et du volume de la commande.

PLUS D’INFORMATIONS SUR VIVARO-E.OPEL.CH

50000920002_Anzeige_Opel_LiefertAlles_LIndustrie_du_Bois_220x297_F_ZS.indd   150000920002_Anzeige_Opel_LiefertAlles_LIndustrie_du_Bois_220x297_F_ZS.indd   1 20.10.20   10:0720.10.20   10:07
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↓	 Ensemble des outils utilisés en forêt
↓	 Ecorçage d’une grume d’épicéa
	 à l’aide d’un plumet

« Sanglier : Artisan qui confectionne les 
sangles en épicéa cerclant le vacherin 
Mont-d’Or ».

Forestier bûcheron de formation, Pascal Ra-
chet est chef d’entreprise au Chenit, dans la 
Vallée de Joux. Il a appris le métier de sanglier 
grâce à l’un de ses employés, Sylvain Bailly, 
il y a une quinzaine d’années. Cette activité, 
qui ne dispose pas d’une formation diplô-
mante, nécessite un important savoir-faire. 
Il ne s’apprend que de « bouche de druide 

L’ÉPICÉA AU SERVICE DU VACHERIN :
RENCONTRE AVEC UN ARTISAN SANGLIER

Texte : Léane Hauser et Nathalie Bocherens, FRECEM – Photos : Pascal Rachet

Quand les arbres se dégarnissent et que les manteaux fleurissent, la saison du vacherin
Mont-d’Or débute. A cette occasion, nous avons rencontré Pascal Rachet, qui réalise

	 les sangles et boîtes en épicéa qui font la spécificité de ce délice de la Vallée de Joux.

à oreille de druide » et peu nombreux sont 
les artisans qui exercent encore le métier 
de sanglier en Suisse romande.
L’entreprise forestière de Pascal Rachet, La 
Boîte du Risoud Sàrl, réalise des sangles depuis 
15 ans et des boîtes à vacherin depuis 9 ans. 
Tous les employés savent faire des sangles, 
mais alternent leurs activités en fonction des 
coupes et des travaux de bûcheronnage à 
effectuer. L’entreprise produit actuellement 
300’000 mètres de sangles et 500’000 
boîtes à vacherin par année.

Interview de Pascal Rachet
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↑	 Mesure de la taille
	 des sangles
	 et marquage au cutter

↗	  Levée des sangles
	 à la cuillère

→	 Les sangles
	 sont assemblées
	 par paquets de 25

Une essence pour un fromage unique

Quels types de bois utilisez-vous ? 

P.R. : Il faut savoir que seul l’épicéa est utilisé 
pour les sangles et les pièces des boîtes 
à vacherin. Nous ne pouvons pas utiliser 
le sapin par exemple, car il sent mauvais 
et est trop cassant. Pour la certification 
AOP (appellation d’origine protégée), le 
bois doit être de la même région que celle 
où le vacherin est produit. Le bois provient 
donc des forêts du Risoud. Pour ma part, il 
est soit acheté à la forestière, soit il s’agit 
de mon propre bois.

Quels sont les critères pour le choix des 
grumes ?

P.R. : Nous devons faire attention qu’il y ait 
le moins possible de gros nœuds, que le 
tronc soit droit et que l’écorce ne soit pas 
trop dure. La période d’abattage ou l’âge 
de l’arbre n’a pas d’influence particulière et 
ne se répercute pas sur le goût du fromage.

Néanmoins, si une abatteuse automatique 
a été utilisée, on ne peut plus prélever de 
sangles, car les rouleaux écrasent la partie du 
liber à prélever. Ceci devrait poser problème 
dans les années à venir, car l’usage de cette 
machine est de plus en plus fréquent dans 
notre métier.

Après le prélèvement des sangles, le bois 
est utilisé normalement en scierie. La seule 
exception où le prélèvement de sangles peut 
poser problème et si l’arbre abattu n’est pas 
beau et visse beaucoup (risque de déforma-
tion par la suite).

Production des sangles

Quand s’effectue le travail de production 
des sangles ?

P.R. : De mai à août, nous ne prélevons pas 
de sangles, car il n’y a pas de coupe durant 
cette période. Pour le reste de l’année, les 
conditions météorologiques ne posent gé-
néralement pas de problème. Par exemple, 
on peut prélever des sangles lorsqu’il pleut, 
mais elles mettront plus de temps à sécher. 
Il n’y a que s’il gèle à de basses tempéra-
tures qu’il n’est pas possible de produire 
des sangles.

De la compétence dans l’artisanat

Weieracherstrasse 9, CH-8184 Bachenbülach Tel.: 044 872 51 00, www.hm-spoerri.ch
Scies à format – Convaincantes 
dans tous les domaines

Centre CNC – Un millier de 
possibilités tout simplement 
combinées

Raboteuses – Précision et 
confort pour répondre aux 
attentes les plus strictes 

Plaqueuse de chants
dans chaque catégorie

La scie à panneaux 
compacte pour une 
découpe  efficace 
et rapide

PUBLICITÉ
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↖	 Séchage des sangles durant deux semaines

↗	 Entreposage des sangles et du matériel
	 pour la réalisation des boîtes en chambre froide

↓	 Préparation des commandes pour chaque fromager
↓	 Machine permettant d’imprimer les logos
	 des fromageries sur les boîtes

Les sangles sont-elles prélevées toujours la 
même journée que l’abattage ?

P.R. : Non cela n’est pas obligé, on peut le faire 
jusqu’à deux semaines après. Néanmoins, il 
ne faut pas que l’arbre soit attaqué par des 
insectes dans l’intervalle.

Quelles sont les grandes étapes de la fabri-
cation d’une sangle ?

P.R. : Pour commencer, nous allons en forêt 
repérer un arbre qui convient parmi les 
coupes effectuées. Ensuite, nous faisons 
un l’écorçage de la grume à la main, à l’aide 
d’un plumet, afin de dégager le liber (zone 
entre l’écorce et le cœur).

Puis, nous mesurons et marquons au cutter 
la longueur de la sangle que l’on souhaite. Il 
faut toujours prévoir un centimètre de plus 
sur la longueur pour parer aux éventuelles 
imprécisions. On lève les sangles avec un outil 
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↑	 Agrafeuses historiques
	 à disposition dans l’entreprise

nommé la cuillère, en veillant à conserver la 
même épaisseur sur toute la longueur d’une 
sangle et que celle-ci n’ait ni trou ni défaut. 
Ces étapes se font encore manuellement. 
Plusieurs essais ont été faits pour développer 
la mécanisation, mais la seule qui existe 
concerne l’écorçage des troncs.

PUBLICITÉ

aweso.ch

  
Swiss 
Quality 
since 1929

Systèmes d’étagères et 
d’agencement

4950 Huttwil, Tel. 062 959 77 88  Fax 062 959 77 78

www.profilbois.ch

Profilés en bois massif
Toutes les formes & couleurs au choix

Pour finir, nous faisons des paquets de 25 
sangles directement sur l’arbre, à plat. Ces 
paquets sont alors ramenés dans notre entre-
prise pour séchage. Cette étape permet de 
conserver les sangles (éviter le pourrissement) 
et de les débarrasser de leur résine. Les 
sangles sont placées sur des fils dans une 
pièce disposant d’un monobloc de ventilation 
qui aide à les sécher plus rapidement et à 
créer un échange d’air. L’endroit doit avoir 
une température comprise entre 27 et 30°C. 
Le séchage dure deux semaines.

A l’issue du séchage, les sangles sont 
cassantes comme du verre et ont perdu 
environ deux centimètres pour une longueur 
d’un mètre.
Après livraison au fromager, ce dernier les 
trempe et les stérilise. Elles reprennent 
alors leur souplesse et leur longueur initiale.  
Le fromager utilise une cheville de bois 
pour fixer la sangle sur le fromage après 
démoulage et avant affinage. La cheville 
est retirée lors de la mise en boîte, mais la 
sangle est conservée.

Certains clients souhaitent-ils des sangles 
vertes ?

P.R. : Cela peut arriver. Les sangles vertes 
sont celles qui n’ont pas passé par l’étape du 
séchage. Elles sont moins chères, mais elles 
engendrent plus de particules et de déchets 
lors de leur utilisation (noircissement et dé-
pôt dans les contenants). Elles pourrissent 

également plus rapidement. Par contre, elles 
ne modifient pas le goût du vacherin face à 
une sangle classique.

Fabrication des boîtes à vacherin

Comment fabrique-t-on une boîte à vacherin ?

P.R. : Si cela possible, on commence à partir 
de janvier-février pour la fabrication des targes 
et des ronds (fonds et dessus de boîtes), qui 
sont en épicéa. Ils sont entreposés dans un 
container frigorifique avant que la saison de 
la production des vacherins commence. Le 
tampon du nom du client doit être placé sur 
les ronds des couvercles avant l’étape du 
montage des boîtes, par gravure à chaud. En 
général, nous essayons de le faire à l’avance 
durant la période de mars à mai.

Pour le montage, on place deux premières 
agrafes pour fermer la targe sur le rond (cou-
vercle ou fond de boîte). Il faut faire attention 
au sens des fibres pour ne pas la casser. Ces 
agrafes se mettent généralement à la main 
et sont de taille différente de celles qui se 
trouvent entre le rond et la targe.

Ensuite, nous utilisons une piqueuse pour 
placer des agrafes entre le rond et la targe 
en tournant la pièce entre nos mains (entre 
4 et 5 agrafes). Le montage des boîtes et 
des couvercles se fait sur la même base. 
Point intéressant : les boîtes des vacherins 
sont toujours légèrement plus petites que 
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←	 Détails d’une agrafeuse et
	 du matériel pour le montage
	 des boîtes

↓	 Boîtes à vacherin finalisées

le diamètre du fromage, afin de la croûte 
fasse un pli.

De quand datent les machines utilisées pour 
l’assemblage des boîtes ?

P.R. : Les machines datent des années 1940. 
Il s’agit de piqueuses (agrafeuses automa-
tiques), pour lesquelles il est aujourd’hui très 
difficile de trouver des pièces.

Combien de temps doit-on compter pour 
la fabrication d’une sangle ou d’une boîte 
à vacherin ?

P.R. : Actuellement, nous pouvons faire 700 
mètres de sangles par jour (prélevées, as-
semblées et ramenées à l’entrepôt). Pour les 
boîtes, on arrive à imprimer 800-900 ronds 
à l’heure avec le nom des clients fromagers. 
Pour le montage en lui-même, on réalise en 
moyenne 80 boîtes à l’heure.

Comment s’effectue la coordination du travail 
face aux commandes des fromagers ?

P.R. : Nous produisons en fonction des com-
mandes et effectuons une livraison tous les 
jours ou tous les deux jours chez les clients. 
Mais avec l’expérience, je sais à l’avance ce 
que chaque fromager va commander, donc 
je peux anticiper.

Quelques informations techniques

Dimensions des sangles :
32 mm de large, épaisseur variable 
selon la taille de la boîte (moins de 
5 mm), longueur en fonction de la 
taille du vacherin (pour deux à huit 
personnes le plus souvent)

Dimension des targes pour les boîtes 
à vacherin : 42, 45, 50, 70, 80, 105 ou 
120 cm

5 diamètres et poids des vacherins 
à la vente :

	 Petit ou mini : 10,5 à 12 cm;
	 350 à 500 g

	 Moyen : 12 à 20 cm;
	 500 g à 1,2 kg

	 Grand : 20 à 32 cm;
	 1,2 à 3 kg

	 Demi-vacherin : 260 à 350 g

	 Tranche pré-coupée : 150 à 300 g

Période de réalisation et d’affinage 
des vacherins :
du 15 août au 31 mars

Période de vente des vacherins : 
septembre à avril

Production annuelle du vacherin
Mont-d’Or en Suisse :
environ 600 tonnes

Pour conclure

Que peut-on dire du travail de sanglier ?

P.R. : C’est un travail très pénible : les journées 
sont longues et les horaires irréguliers. Les 
gestes demandent d’être plié en deux ou à 
genoux, ce qui entraîne des maux de dos. 

Le poids à porter est également important, 
car on fait environ 70 paquets de sangles par 
jour et dans un terrain souvent accidenté, où 
les problèmes de logistique sont nombreux.

Quels développements espérez-vous pour 
votre entreprise ? 

P.R. : Actuellement, notre production ne 
couvre pas la demande. Nous avons le projet 
de développer notre offre, ceci d’autant plus 
qu’une des usines spécialisées dans les 
boîtes à vacherin en France va fermer. Avec 
ce développement, nous espérons produire 
4’500 boîtes par jour. Sangles, production de 
boîtes et bûcheronnage vont bien ensemble : 
ils me permettent d’être polyvalent et d’assu-
rer l’avenir de mon entreprise à long terme.

Nous remercions chaleureusement Pascal 
Rachet pour le temps qu’il nous a consacré 
dans le cadre de cet article, ainsi que les 
nombreuses photographies transmises. ■
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LOGISTIQUE. Depuis des années, SFS pro-
pose des solutions logistiques innovantes. 
Conçus par l’entreprise même, ces systèmes 
aident les clients à réduire leurs coûts 
d’exploitation, à optimiser la structure des 
assortiments et à accroître la disponibilité 
des marchandises.

Les systèmes logistiques pour les menuisiers 
sont bien plus que de simples outils d’appro-
visionnement électroniques – ils constituent 
des solutions globales. A l’instar de l’eShop 
au bureau, les systèmes logistiques facilitent 
le processus de commande dans les ateliers 
ou les sites de production.
Après avoir profondément analysé la situation 
du client en matière d’approvisionnement, 
SFS développe un concept logistique avec 
différentes variantes de solution. En fonction 
de l’objectif et de la complexité des proces-
sus, l’entreprise conseille le système le plus 
approprié.

Aperçu des modules logistiques

« turnLOG » : Rotation, commande, livraison ! 
Primé à l’échelle internationale, ce système 
logistique déclenche automatiquement une 
commande lorsque l’on tourne le bac com-
partimenté pour se servir dans la réserve.

« pushLOG » : Les articles de taille plus im-
portante impossibles à entreposer dans des 
bacs peuvent être commandés facilement 
par simple pression sur un bouton.

« weightLOG » : Ce module déclenche la 
commande lorsque le poids du bac est 
inférieur au minimum déterminé.

DES COÛTS RÉDUITS
DANS LA GESTION DES STOCKS

Ces trois systèmes logistiques ont fait 
des émules chez les menuisiers. Tous les 
modules offrent par ailleurs l’avantage de 
fournir automatiquement un inventaire de 
manière continue.

Avec « reachLOG », « dropLOG » et « toolLOG », 
SFS présente trois solutions entièrement 
nouvelles. Toutes se distinguent par des carac- 
téristiques multiples et inédites telles que, par 
exemple, le raccordement de smartphones, 
de tablettes et de smartwatches ainsi que 
l’affichage du statut de livraison, effectué 
grâce à la communication bidirectionnelle.

Les avantages des systèmes logistiques

Simplifier les processus : par des méthodes 
de commande automatisée et des stocks 
optimisés.
Accroître la sécurité : en surveillant et en 
consignant les processus.
Gagner du temps : en simplifiant la commande.
Réduire les coûts : grâce à des dépenses 
moindres résultant de processus sveltes 
ainsi qu’en évitant les coûteuses livraisons 
express ou encore les arrêts de production. ■

SFS unimarket AG
Ferrements
Rosenbergsaustrasse 4
9435 Heerbrugg
www.sfs.ch

TÉMOIGNAGE

« Moins de coûts de processus »

Sven Baumann dirige la menuiserie B & O 
Blattmann & Odermatt AG à Morgarten. 
Cette entreprise de tradition emploie 33 
personnes et est particulièrement fière 
de ses cinq apprentis, qui terminent 
actuellement leur formation chez elle.

Sven Baumann explique ce qu’il apprécie 
dans la solution logistique
« pushLOG 2 » :

«L’intégration du système « pushLOG 2 » 
dans le stock de ferrements s’est faite de 
manière compétente et rapide par SFS 
unimarket. L’installation sans câbles des 
appareils est peu coûteuse et flexible.

L’appareil est simple à utiliser, et les 
commandes sont déclenchées auto-
matiquement.
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SALON BOIS 2021 :
REGARD VERS L’AVENIR

Texte : Violaine Prévost, IBOIS, ibois.epfl.ch, pour SALON BOIS – Photos : voir légendes

L’événement incontournable de la construction bois se déroulera du 11 au 13 février 2021
à Espace Gruyère à Bulle. Dans ce contexte si spécial lié à la situation sanitaire actuelle,

la 16e édition de SALON BOIS sera résolument tournée vers l’avenir et l’innovation.

Désireux d’apporter des solutions à l’ensemble 
de la filière bois, SALON BOIS met tout en 
œuvre pour offrir aux fidèles et nouveaux 
exposants, l’opportunité de présenter leurs 
produits et leur savoir-faire. L’édition 2021 
de SALON BOIS aura à nouveau fière allure 
grâce à la participation assurée de nom-
breux exposants. Il reste cependant encore 
quelques places à disposition. Toujours dans 
cette optique d’avenir, SALON BOIS aura le 
privilège d’accueillir IBOIS, le laboratoire 
des Constructions en Bois et filière bois de 
l’EPFL en tant qu’Invité d’Honneur. Ce sera 
l’occasion unique pour le public de connais-
seurs attendus au salon, de découvrir les 
nouvelles générations de construction en 
bois. SALON BOIS se réjouit d’ores et déjà 

de vous accueillir à Espace Gruyère du 11 au 
13 février prochain.

IBOIS Invité d’Honneur 2021 :
une nouvelle génération
de constructions en bois

Ces dernières années, la nécessité d’intégrer 
les notions de durabilité et de ressources 
renouvelables dans le domaine de la construc-
tion a considérablement ravivé l’intérêt porté 
au bois comme matériau de construction. La 
Suisse dispose d’une histoire et de vestiges 
très riches dans la construction en bois, avec 
une industrie particulièrement bien dévelop-
pée (plus de 100’000 emplois), des acteurs 
fiables et efficaces, et des outils performants. 
Une industrie qui ne demande qu’à croître, 
dans un monde où les enjeux de durabilité 
et de sauvegarde de l’environnement se font 
toujours plus pressants.

Le laboratoire des Constructions en Bois 
(IBOIS) de l’École Polytechnique Fédérale 
de Lausanne a pour objectif de développer 
une nouvelle génération de construction 
en bois, en utilisant une large gamme de 
produits dérivés du bois, allant du bois rond 
aux bois manufacturés, voir des produits 
dérivés du bois.

Le bois est encore souvent considéré comme 
un matériau « traditionnel », à ce titre il n’a 
pas bénéficié des mêmes avancées dans la 
recherche et l’utilisation que des matériaux 
« modernes » à l’instar du béton et de l’acier 
au cours du XXe siècle. Il souffre également 
d’un manque d’attrait formel, dû à un usage 
globalement uniforme et peu novateur. Pour-
tant, grâce aux nouvelles technologies et aux 
progrès phénoménaux dans la conception 
digitalisée et des machines à commande 

↑	 Le Pavillon en Bois
	 du Théâtre de Vidy-Lausanne, 2017,
	 architecte : Y. Weinand,
	 transfert technologique : IBOIS.
	 Photo : Ilka Kramer
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numérique, le potentiel de ce matériau re-
nouvelable, biosourcé et local laisse rêveur. 
Les dernières innovations dans ce domaine 
laissent entrevoir un potentiel extraordinaire 
dans la conception de structures en bois 
contemporaines et futures. À l’aide de joints 
mécaniques intégrés, inspirés des joints 
traditionnels utilisés dans la menuiserie, 
il devient possible d’assembler entre eux 
des panneaux de bois sans avoir recours à 
l’usage de colles ni d’attaches mécaniques 
(clous, vis, articulations…). Autrement dit, la 
conception digitale et paramétrique ouvre 
les portes d’une nouvelle dimension dans la 
conception et la préfabrication de construc-
tions entièrement en bois.

Les recherches menées par le laboratoire 
IBOIS ces dernières années ont mis en lu-
mière la faisabilité technique de tels projets, 
notamment avec la réalisation de bâtiments 
emblématiques, conçus grâce à des transferts 
technologiques du laboratoire. En témoignent 
les joints snap-fit, présentés pour la première 
fois à la conférence Acadia Design de Los 
Angeles en 2014 par l’IBOIS1, apparus ensuite 
dans la mise en scène de l’opéra Nabucco 
en novembre 2018, et qui sont aujourd’hui 
la technologie principale d’assemblage des 
futurs bancs de la cathédrale de Lausanne. 
Autre réalisation majeure et démonstration 
tangible des technologies développées au 
laboratoire, depuis 2017, le théâtre de Vidy-Lau-
sanne dispose d’un nouveau pavillon, salle 
de spectacle entièrement en bois2. Située à 
deux pas du lac Léman, la structure plissée à 
double couche a su trouver sa place comme 
réalisation architecturale emblématique du 
paysage construit lausannois. Au Luxembourg 
cette fois-ci, une halle multifonctionnelle hors 
norme est en train de voir le jour. Composée 
de voûtes à double courbure en bois, d’une 
portée allant de 20 à plus de 50 m, cette 
halle hébergera le nouveau quartier général 
de la menuiserie Annen.

Plus récemment enfin, l’émergence de 
scanners tridimensionnels à haute précision, 
permet à nos chercheurs d’envisager un 
nouveau rapport au patrimoine sylvestre. 
Avec la possibilité d’effectuer des relevés 
très détaillés des arbres d’une exploitation 
forestière donnée, il devient possible de 
sélectionner les éléments les plus adaptés 
pour chaque projet, mais également de tra-
vailler directement avec du bois rond et non 
manufacturé, et même d’inclure des robots 
dans le processus.

Si l’IBOIS, de par son statut de laboratoire 
rattaché à une école polytechnique fédérale, 
ne construit pas en son nom, il est toujours 
à la recherche de partenaires visionnaires 
(industriels, privés ou institutionnels) désireux 
de contribuer à l’élaboration de l’architecture 
en bois de demain. Le travail pionnier du la-
boratoire n’a de sens que si les technologies 
développées peuvent être adoptées et assi-
milées par les entreprises de la construction 
en bois dès aujourd’hui. Ainsi les chercheurs 
de l’IBOIS s’appuient sur les outils déjà à dis-
position dans l’industrie pour en repousser les 
limites et revaloriser l’usage du matériau bois, 
qui aujourd’hui plus que jamais, se dessine 
comme le matériau du futur. ■

Retrouvez le laboratoire sur LinkedIn et 
Instagram.

Notes
1Snap-fit Joints – CNC fabricated, Integrated 
Mechanical Attachment for Structural Wood 
Panels
C. Robeller; P. Mayencourt; Y. Weinand ,2014. 
ACADIA 2014: 34th Annual Conference of 
the Association for Computer Aided Design 
in Architecture, Los Angeles, California, 
USA, October 23-25, 2014. p. 189-198.
2Le Pavillon en Bois du Théâtre de Vidy, V. 
Baudriller; J. Gamerro; M. Jaccard; C. Ro-
beller; Y. Weinand, Presses Polytechniques 
et Universitaires Romandes (PPUR), 2017.

↑	 Assemblage de la structure
	 à double couche, chantier,
	 Pavillon de Vidy.
	 Photo : Ilka Kramer

↓	 Prototypes de bancs
	 développés pour l’opéra Nabucco,
	 transfert technologique
	 des connexions Snap Fit joints,
	 IBOIS, 2018



21

FOIRES IDB 11

↑	 Annen Head Office,
	 chantier en cours,
	 Manternach, Luxembourg.
	 Architectes : Valentiny hvp et
	 Yves Weinand,
	 transfert technologique : IBOIS

Yves Weinand,
directeur du laboratoire

IBOIS

Architecte et ingénieur civil, Yves 
Weinand est un des chercheurs les 
plus reconnus dans le domaine de 
la construction contemporaine en 
bois. Directeur du laboratoire IBOIS, 
et fondateur du bureau d’Etudes 
Weinand, il a, depuis 1996, conçu et 
travaillé sur de nombreux bâtiments 
en bois devenus emblématiques, tels 
que la chapelle Saint Loup, le nouveau 
Parlement Vaudois ou plus récemment 
le Pavillon de Vidy à Lausanne. Sa 
recherche fondamentale questionne 
les possibilités techniques et sta-
tiques du matériaux bois. À travers 
de nouvelles approches innovantes, 
l’ambition de ses recherches est de 
développer une nouvelle génération 
de construction en bois, renouvelable 
et écologique. Il est régulièrement 
invité à présenter son travail lors de 
symposiums internationaux sur la 
construction bois.

PUBLICITÉ

INTÉRESSÉ PAR 
UN PARTENARIAT?

Pour en savoir plus 
www.egokiefer.ch/fr/partenaire-spécialisé Simplement confortable.
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Chut ! – Des portes coulissantes silencieuses 
ont toujours existé chez Hawa. Elles sont 
depuis plus de 50 ans l’image de marque 
et la clé du succès du spécialiste du coulis-
sement confortable. Les amortisseurs pour 
portes pivotantes neutralisent désormais 
les dernières sources de bruit possibles. 
Même en tendant l’oreille... on n’entendra 
en fait plus rien du tout.

Pivoter, replier, escamoter et faire disparaître 
en silence les portes des meubles dans des 
espaces de parcage étroits. Grâce à une 
charnière à corps, les ferrures de pivotement, 
de coulissement-repliement et escamotage 
bien connues de la famille Hawa Concepta 
le font désormais de manière encore plus 
fiable et confortable – l’armoire en silencieuse.

Installation rationnelle,
liberté dans la conception

Les monteurs bénéficient d’un temps de 
montage minimum. Les perçages simples 
des positions et des charnières à corps 
indiquent la voie. Un usinage ultérieur n’est 
pas requis. Tous les composants sont vissés 
en applique sur la cloison intermédiaire. 
La technique de ciseaux unique à l’aide de 

FAMILLE HAWA CONCEPTA – PIVOTER, 
REPLIER ET ESCAMOTER EN SILENCE

laquelle la porte est déplacée dans la poche 
garantit un grand silence de roulement et 
une grande facilité d’utilisation même pour 
les portes lourdes. Tout blocage de la porte 
durant le moment de pivotement, repliement 
et escamotage est exclu. La technique de 
ciseaux ne requiert aucun entretien et permet 
une utilisation optimale de la profondeur de 
l’armoire en cas de faible saillie de la porte 
par rapport au corps. Les portes pivotantes 
et à coulissement-repliement et escamotage 
de Hawa Concepta peuvent toujours être 
déplacées sans effort, indépendamment 
du poids.

Tous les réglages sont réalisés confortablement 
par l’avant et sans démontage d’éléments 
du meuble, même pour les installations 
entièrement intégrées. Cela devrait réjouir 
les ébénistes car même les portes lourdes 
peuvent être réglées confortablement. Ni les 
vis de réglage ni les capuchons gênants ne 
sont visibles dans le corps.

La famille Hawa Concepta est facile à 
confectionner pour différentes dimensions 
de portes. Ainsi naissent des façades jusqu’à 
quatre portes affleurantes, à hauteur de 
pièce et praticables avec un accès libre à 

toute la largeur de l’armoire, un vrai miracle 
en termes d’espace sans interférence des 
portes en saillie devant les armoires.

La famille Hawa Concepta
en détail

Hawa Concepta met du mouvement dans 
la façade des meubles et dans l’utilisation 
multifonctionnelle de la pièce. La famille 
innovante combine les mouvements du 
pivotement, du repliement et de l’escamo-
tage à la perfection : grâce à elle, les portes 
peuvent être ouvertes à 90 degrés avec un 
léger mouvement de pivotement et ensuite 
poussées dans une poche sous forme d’une 
seule porte coulissante (Hawa Concepta) ou 
d’une paire de portes pliantes (Hawa Folding 
Concepta 25). Hawa Concepta et Hawa Fol-
ding Concepta permettent de réaliser des 
structures à hauteur de la pièce, sans corps 
de meubles, par exemple dans des niches 
murales ou dans des armoires-dressing, de 
façon rationnelle et simple sans guidage au 
sol. Ce concept d’ouverture avant-gardiste 
pour les portes en bois est également très 
flexible en termes de dimensions. L’armoire 
offre ainsi le plus grand espace de rangement 
possible parce qu’une porte jusqu’à 30 mm 
d’épaisseur pour Hawa Concepta 25/30/40/50 
ne nécessite par exemple qu’une largeur de 
niche maximale de 55 mm. �■

Pour toutes informations complémentaires :

Hawa Sliding Solutions AG
Untere Fischbachstrasse 4 
8932 Mettmenstetten
T 044 787 17 17
F 044 787 17 18
info@Hawa.com
www.Hawa.com
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Les syndicats revendiquaient une augmen-
tation générale des salaires de Fr. 100.- par 
mois. De son côté, la délégation patronale 
a rappelé que selon la CCT en vigueur les 
salaires sont liés à l’évolution de l’indice 
suisse des prix à la consommation et que 
celui-ci a baissé de 0.9 points d’août 2019 

RÉSULTAT DES NÉGOCIATIONS
SUR LES SALAIRES 2021
Texte : Associations patronales signataires de la CCT du second œuvre romand

Les partenaires sociaux se sont rencontrés le 23 octobre dernier pour aborder
 la question des salaires 2021 dans le second œuvre romand.

à août 2020. Les délégués patronaux ont 
également informé des difficultés rencon-
trées par les entreprises en cette période 
de pandémie et des efforts déployés pour 
le maintien des emplois.

Après quelques échanges de points de 
vue, les patrons ont clairement indiqué à la 
délégation syndicale qu’ils n’étaient pas en 
mesure d’entrer en matière sur une quel-
conque augmentation collective, tant des 
salaires réels que des salaires minimaux.

Aucune nouvelle séance n’est programmée. ■

Les salaires réels
et les salaires minimaux

demeurent donc inchangés
pour 2021.

Les salaires minimaux 2021 sont identiques 
à ceux de 2020 et se trouvent sous le lien 
suivant :

https://www.secondoeuvreromand.ch/
conventions-collectives/convention-collec-
tive-de- travail-cct-sor/tableau-des-salaires/

Pour toutes questions:

Pascal Schwab	
Président FRECEM
Président de la délégation patronale
079 632 50 71

Marcel Delasoie
Directeur FREPP
Secrétaire de la délégation patronale
078 600 51 22

www.ineichen.ch

Ineichen SA
Machines et installations
pour le bois et le plastique 

Luzernerstrasse 26  I  CH-6294 Ermensee
Téléphone +41 41 919 90 20  I  www.ineichen.ch  I  info@ineichen.chEN

C
O

LL
EU

SE
S 

D
E 

C
H

A
N

TS
SC

IE
 À

 F
O

R
M

AT

Consultez notre magasin en ligne

www.ineichen.ch/fr/shop

ENCOLLEUSES DE CHANTS             SCIE À FORMAT
« Akron 1330 »             « Nova si x »
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La pullulation de scolytes de l’épicéa (typo-
graphe) consécutive à la sécheresse estivale 
qui sévit depuis 2018 a généré des actions 
concertées d’urgence soutenues financiè-
rement par les collectivités et l’État (selon 
les bénéficiaires, pas à la hauteur de leur 
demande toutefois) pour les forestiers privés 
et publics et les entreprises de la première 
transformation, notamment l’aide au transport 
des bois scolytés vers d’autres régions que 
celles touchées (1). Un choc en retour de cette 
crise de surrécolte – les arbres atteints sont 
récoltés car condamnés et une partie de ceux 
qui sont encore sains le sont aussi pour être 
sauvegardés – est néanmoins à venir à moyen 
terme. Car si la régénération des surfaces 
forestières impactées est en ligne de mire 
des organisations d’acteurs de la gestion 
forestière et de la première transformation, 
elle vise le long terme. A moyen terme, que 
va-t-il se passer ? Peut-être existe-t-il des 
réflexions à ce sujet parmi les organisations 
de la deuxième transformation du bois natio-
nales, mais elles sont peu rendues publiques. 
Il est toutefois légitime de s’attendre à des 
conséquences, pour certaines issues d’une 
potentielle réorganisation de la première 
transformation.

Selon des rumeurs régionales en Grand-Est 
qu’il ne convient pas d’écarter d’emblée car 
teintées de logique, la pression concurren-
tielle qui va s’exercer pour la captation de 
la ressource en résineux blanc dans les 
années à venir pourrait laisser sur le côté de 
la route les scieurs les moins « agressifs », 

LE TYPOGRAPHE
VA-T-IL BOULEVERSER LE TISSU DES
TRANSFORMATEURS DE RÉSINEUX ?

Texte : Fabienne Tisserand, Le Bois International – Photos : Le Bois International

La crise de surrécolte de l’épicéa provoquée par le scolyte (typographe) qui le décime
depuis 2018, si elle se traduit par un afflux de matière première et une baisse

des cours dans un premier temps, engendrera à coup sûr un choc en retour pour la filière 
de transformation en France. La deuxième transformation pourrait avoir à s’adapter

à une pénurie de matière et à des coûts élevés. Un «trou d’air» dans
les approvisionnements en bois massif pourrait impacter tout le profil de la filière.

↑	 Les régions Grand-Est et Bourgogne Franche-Comté
	 sont les plus touchées par l’épidémie de typographes.
	 A fin juin déjà 4,6 millions de m³ avaient été récoltés,
	 dont 3 millions de m³ en Grand-Est et 1,6 million
	 de m³ en BFC. Les épicéas scolytés sur pied
	 restent innombrables.
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ce qui réduirait le panel des lieux possibles 
d’approvisionnement pour les charpentiers, 
constructeurs bois, etc. On sait que beaucoup 
de bois d’œuvre résineux utilisé en France 
provient d’Allemagne, notamment, mais 
là-bas, la surrécolte est encore d’une autre 
ampleur qu’ici, et concerne une proportion 
plus grande de la ressource nationale (2). La 
spécificité majeure de la crise du scolyte est 
qu’elle est européenne. « Lors des grandes 
tempêtes que j’ai connues au cours de ma 
longue carrière durant les précédentes dé-
cennies, nous pouvions toujours compter 
sur les marchés du Benelux, de l’Allemagne, 
de la Suisse ou de l’Autriche, mais ils sont 
actuellement saturés, car confrontés à la 
même crise sanitaire que nous », a remarqué 
à propos des débouchés Alain Jacquet, 
dirigeant de la coopérative Forêt et bois 
de l’Est. Dans le massif vosgien, situé en 
région Grand-Est la plus frappée, le tissu 
de scieries résineuses et donc le volume 
transformé est en équilibre avec la ressource 
depuis un certain temps : le gâteau était déjà 
entièrement partagé, dont les scolytes sont 
venus grignoter un gros bout !

Sauver les planches...

Pour éviter des tensions futures, la sauvegarde 
d’un maximum d’épicéa est le leitmotiv de 
l’amont de la filière. Dans la région Grand-
Est, des projets de sauvegarde des bois 
ronds et indirectement de la filière qui les 
transforme sont en cours. Notamment la 
création de plateformes de stockage de 
bois sains sous arrosage, permettant, quand 
une parcelle scolytée est récoltée, de garder 

les bois encore sains et ainsi de stopper les 
flux commerciaux en sauvant des bois pour 
l’avenir. « Il s’agit de constituer un stock de 
bois de qualité pour affronter les années qui 
viennent, et faire face au contrecoup de la 
crise de scolytes », énonçait Alain Jacquet cet 
été (3). La région Grand-Est a mis en place 
un programme baptisé Business Act, pour 
repenser son aide à l’économie en situation 
post-Covid (4), et l’aide au stockage y a été 
inscrite. Fibois Grand-Est travaille à l’élabo-

↑	 La filière Grand-Est travaille à concevoir
	 un stockage de 250’000 m³ d’épicéas sains
	 pour faire face au contrecoup de la crise
	 de scolytes. La filière Bourgogne-Franche-Comté
	 expérimente un réseau d’intervention d’urgence
	 d’acteurs – bûcherons et scieries – prêts
	 à se mobiliser à la moindre détection précoce.

3099 rüti bei riggisberg
tél. 031 808 06 06

trachsel-holz.ch

Merci!
Nous vous remercions de la confiance témoignée 
durant cette année difficile. Pour 2021, nous vous 
souhaitons, ainsi qu’à vos proches, une bonne 
santé et beaucoup de nouvelles positives.

Du bois en grume  

au carrelet de fenêtre

PUBLICITÉ
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ration du dispositif d’aide (modalités, critères 
d’éligibilité, estimation des coûts, etc.). Une 
capacité de stockage de 250’000 m³ d’épi-
céa est pour l’instant évoquée. « Une petite 
dizaine de projets ont déjà été identifiés », 
note Emilie Reynaud, chargée de mission 
Première transformation à Fibois Grand-Est, 
« dont la moitié émanent de scieurs, le reste 
de coopératives, experts... ». Certains corres-
pondent à la réhabilitation d’aires anciennes. 
« Pour la mise en aspersion, les besoins se 
montent à 15 ou 20 millions d’euros, mais 
pas sous forme d’aides, simplement comme 
avance sur trésorerie, avec l’objectif de mettre 
sous aspersion 220’000 m3 d’épicéa vert 
préservé », a indiqué Alain Jacquet.

En parallèle de ce dispositif d’aide régionale en 
création, une étude de faisabilité d’un réseau 
d’aires de stockage en Grand-Est activable 
à chaque crise (tempête, crise sanitaire…) 
– donc permanent en quelque sorte – a été 

validée dans le cadre de l’appel à projets 
Adevbois (pour Aide au développement de 
la filière bois) du ministère en charge de 
l’Agriculture. Cette étude va être conduite 
entre septembre 2020 et juin 2021.

… en bois massif

A ce souci majeur qui est d’assurer la perma-
nence des approvisionnements, est apportée 
aussi une autre réponse : l’encouragement 
à utiliser du bois bleu. « En n’altérant pas la 
composition des parois cellulaires du bois, les 
agents de bleuissement n’affectent pas les 
propriétés physico-mécaniques du matériau 
bois. En conséquence, la majorité des voies 
de valorisation de l’épicéa ne devraient donc 
pas, d’un point de vue technologique, être 
compromises par le bleuissement du bois. 
Par manque d’information et pour des raisons 
esthétiques, les utilisateurs demeurent 
néanmoins extrêmement réfractaires à 

l’utilisation de cette ressource dont l’afflux 
soudain perturbe sévèrement les différentes 
filières de valorisation, qui sont par ailleurs 
intimement interconnectées », indiquaient 
des chercheurs belges (5) en mars 2019. 

Certains utilisateurs utilisent aujourd’hui 
du bois bleu mais cet effort de la deuxième 
transformation pour participer au maintien 
d’un approvisionnement futur via un stock 
sur pied plus grand (les épicéas d’altitude, 
notamment ceux du deuxième plateau 
jurassien restant en partie épargnés à ce 
jour) ne pourra néanmoins pallier le «trou 
d’air» dans l’approvisionnement. Les derniers 
chiffres compulsés par les interprofessions 
indiquaient à fin juin 4,6 millions de m³ de bois 
scolytés récoltés, dont 3 millions de m³ en 
Grand-Est et 1,6 millions de m³ en BFC (chiffres 
ne contenant que les bois commercialisés 
quand les épicéas scolytés sur pied restent 
innombrables dans les forêts). La récolte 
française annuelle de sapin-épicéa est de 6,7 
millions de m3 en bois d’œuvre et 1,5 million de 
m³ en bois de trituration, d’après les chiffres 
2018 du Memento FCBA 2020. La récolte 
annuelle habituelle de résineux (sachant que 
les sapins-épicéas sont majoritaires dans 
ces régions) est dans le Grand-Est de 3,4 
millions de m³, en Bourgogne Franche-Comté 
de 2,9 millions de m³.

Face à la fragilisation de la filière du bois 
d’œuvre d’épicéa, un autre type de modifi-
cation du profil de la filière est à craindre. La 
substitution de matériaux reconstitués (à partir 
de fibres ou molécules) au bois massif. C’est 
le cheval de bataille de la «bioéconomie» qui 
veut transformer en pétrole le bois pour en 
faire toutes sortes de matériaux et produits 
chimiques en plus de carburant de deuxième 
génération. La crise du scolyte pourrait se 
présenter pour les tenants d’une bioéconomie 
radicale comme un effet d’aubaine et les 
aider à argumenter auprès des financeurs 
publics. Ils pourraient en effet avancer qu’ils 
n’ont pas besoin de bois de qualité et se 
moquent des fluctuations de stocks dans 
une essence puisque s’accommodant de 
tout, voyant le bois comme une «biomasse» 
indéterminée. C’est une vision opportuniste 
du changement climatique qui serait ainsi 
développée, basée sur l’argument qu’il y a 
trop de risques désormais à miser sur des 
productions de bois à révolution longue, 
vision à l’opposé de celle de la majorité des 
gestionnaires qui veulent créer une forêt 
résiliente. Heureusement, pour l’heure le 
principe de multifonctionnalité des forêts 
inscrit dans la loi forestière depuis 2001 y 
est toujours… laissant aux menuisiers l’heur 
de rester des menuisiers de bois et pas de 

↑	 Les épicéas scolytés bleuissent rapidement.
	 Or le bleuissement n’a pas d’impact
	 sur les caractéristiques du bois et n’empêche pas
	 sa valorisation industrielle. Ici tentative
	 de mise en œuvre de bois bleui en menuiserie
	 (source : ndcm.be), soulignée par les chercheurs
	 belges Jean-Marc Henin, Cécile Lesire,
	 Caroline Pollet, Jacques Hébert et Benoit Jourez.
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composites divers et de plastiques qualifiés 
de «bio», et à la filière un atout majeur pour 
l’avenir : être une filière lowtech, apte à s’ex-
traire des chaînes de valeur mondialisées si 
dangereuses.

Notes 

(1) Suite à la cellule de crise qui s’est réunie 
début juillet a été obtenue la prolongation 
de l’aide à la commercialisation des bois 
scolytés (soutien financier au transport 
vers des régions demandeuses de matière 
première) mise en place en 2019. Tous les 
flux de bois jusqu’au 31 décembre pourront 
être concernés et le dispositif fonctionnera 
ainsi jusqu’au 31 mars 2021. «La profession 
demande et a l’espoir que ce fond d’aide sera 
ré-abondé pour 2021», note Emilie Reynaud, 
chargée de mission. Ce que confirment 
les propos d’Alain Jacquet, dirigeant de la 
coopérative Forêt et bois de l’Est : « Jusqu’à 
présent, les aides à la mobilisation se sont 
montées à 6 millions d’euros. Nous estimons 
qu’une rallonge de 4 millions d’euros sera 
nécessaire pour faire face au second se-
mestre 2020, à quoi s’ajouteront 10 millions 
d’euros en 2021 ».

(2) En Allemagne, le gouvernement fédéral 
a acté une surface de 285’000 hectares à 
reboiser, avec au 30 juin 2020 une quantité 
de bois scolytés depuis le début de l’épi-
démie estimée à 178 millions de m³ selon 
différentes sources se référant aux données 
gouvernementales.

(3) Voir aussi : www.leboisinternational.com/
alain-jacquet-des-aires-collectives-darro-
sage-pour-se-proteger-de-la-bombe-a-
retardement-des-scolytes/

(4) www.grandest.fr/business-act/

(5) Jean-Marc Henin, Cécile Lesire, Caroline 
Pollet, Jacques Hébert et Benoit Jourez (labo-
ratoire de technologie du bois (SPW), Geprofor 
ASBL, Gembloux Agro-Bio Tech (Uliège)) 
dans leur article « Épicéas scolytés : impacts 
du bleuissement sur les caractéristiques de 
son bois et sa valorisation industrielle ». ■
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Au niveau international, le bois lamellé croisé 
gagne en notoriété. Grâce à leurs couches 
croisées, ces panneaux permettent en effet 
une reprise bidirectionnelle des charges et 
travaillent aussi bien sous forme de plaque 
que de voile. Les panneaux lamellés croisés 
sont constitués d’au minimum trois couches 
de planches collées orthogonalement entre 
elles. En Suisse, les producteurs proposent 
des éléments jusqu’à 3,4 m de large et 14 
m de long avec des épaisseurs comprises 
entre 6 cm et 40 cm.

NOUVEAU LIGNATEC :
« BOIS LAMELLÉ CROISÉ PRODUIT

EN SUISSE »
Texte et visuel : www.lignum.ch

Le nouveau Lignatec « Bois lamellé croisé produit en Suisse » de Lignum présente
aux intéressés, ingénieurs et architectes la construction en bois lamellé croisé

en mettant l’accent sur la gamme des produits indigènes.

Les éléments en bois lamellé croisé permettent 
de créer des structures performantes qui 
offrent des possibilités outrepassant celles 
d’autres modes constructifs. Ainsi, ce type 
de panneaux permet au matériau bois de 
conquérir de nouveaux horizons à l’image 
des bâtiments élevés d’habitations ou de 
bureaux en zone urbaine, pour lesquels des 
hautes charges verticales ou des sollicitations 
sismiques élevées doivent être maîtrisées, 
mais également des bâtiments commer-
ciaux, des halles de grandes dimensions, 
voire des ponts.

Lignum publie un numéro étoffé de sa 
documentation technique « Lignatec » qui 
présente aux ingénieurs et aux architectes les 
bases de la construction en lamellé croisé en 
mettant l’accent sur les produits indigènes. 
En effet, le lamellé croisé réalisé en bois 
suisse augmente encore les avantages du 
bois en matière de CO2, en particulier grâce 
aux distances de transport réduites.

Le nouveau Lignatec « Bois lamellé croisé 
produit en Suisse » expose les bases de ce 
mode de construction au moyen de tableaux 
de prédimensionnement, d’exemples de 
calculs simples et de détails de construction 
standards. Grâce à leur volonté d’uniformisa-
tion des sections transversales, les fabricants 
suisses participant à cette publication ont 
convenu de sections standards avec des 
épaisseurs de lamelles types, permettant 
ainsi d’élaborer les aides de prédimensionne-
ment applicables à l’ensemble des produits 
présentés dans la publication. ■

Pour de plus amples informations :

Office romand de Lignum
Chemin de Budron H6
Case postale 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T +41 21 652 62 22
cedotec@lignum.ch
www.lignum.ch/fr

Lignatec 32/2020

Bois lamellé croisé produit en Suisse

Parution : septembre 2020

Auteurs : Gerhard Gysel, Pius Schuler AG; Werner Leibundgut, Schilliger Holz AG; 
Gunther Ratsch, Lignum; Franz Schmidiger, Sägerei Schmidiger AG; Adrian Schwam-
mberger, CLT Suisse; Prof. Martin Geiser, BFH Bienne (Chap. séisme);  Dr. Michael 
Klippel, EPF Zurich (Chap. Protection incendie)

Publié avec le soutien financier déterminant du Plan d’action bois de l’Office fédéral 
de l’environnement OFEV

72 pages A4, en couleur, CHF 35.–

A commander sous www.lignum.ch > Shop > Lignatec
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Isoler mieux, tout simplement.

Excellents produits isolants, des solutions client sur mesure, services rapides 
et fi ables. Du partenaire leader suisse pour des solutions d’isolation avec laine 
de verre et EPS. Mesurez-nous en fonction de nos performances.
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Votre partenaire 
pour tous vos projets 
de construction.
Coupe, préparation, logistique... 
Profitez de notre expertise technique 
pour les produits bois et dérivés.

www.getaz-miauton.ch 

Annonce_90x128_Bois_SR_2018.indd   2 16.10.2018   11:33:22

www.bosshard-farben.ch

Protégez votre bois
Depuis plus de 70 ans arbezol est synonyme de l’un des plus 
vastes assortiments de produits pour la protection du bois en 
Suisse. Les produits de protection du bois arbezol apportent 
des solutions préventives et curatives à chaque support.

Inspiré par la nature.

bosshard-inserat-arbezol-image-industrieldubois-90x128-30.10.17.indd   1 30.10.2017   18:05:22
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COURS POUR L’OBTENTION DU PERMIS POUR L’EMPLOI DE PRODUITS 
POUR LA PRÉSERVATION DU BOIS PER-B

Selon la loi sur les produits chimiques, LChim RS 813.1, l’utilisation professionnelle des produits de préservation n’est autorisée qu’aux 
personnes qualifiées en possession d’un permis pour l’emploi de produits pour la préservation Per-B. Ainsi, toute entreprise qui traite 
le bois de manière préventive ou curative s’engage à employer une personne compétente avec cette autorisation. Dans ce contexte, 
Lignum propose une formation de deux jours permettant d’obtenir ce permis. 

Lieu	 Ecole professionnelle, 1920 Martigny

Dates	 1ère	partie jeudi 25 février 2021 de 8h00 à 16h00 et

	 2e	 partie jeudi 4 mars de 8h00 à 16h30 (y compris examen dès 15h00) 

Public cible	 Charpentiers, menuisiers, spécialistes utilisant des produits de préservation du bois

Coûts	 Prix par personne	 CHF 570.–  
	 Prix pour membres Lignum suisse	 CHF 513.–
	 (y compris le manuel à 25.–, les émoluments pour l’examen et le permis à 75.– et un recueil de lois)
	 Pour les entreprises avec trois participants ou plus : 20 % de rabais

Enseignement	 Peter Stuber, Cedotec-Office romand de Lignum	
	 Correction de l’examen par la HESB ABGC de Bienne

Renseignements	 Cedotec Office romand de Lignum  I  Tél. 021 652 62 22  I  Fax 021 652 93 41
	 peter.stuber@lignum.ch  I  www.lignum.ch/fr 

			 
Je  participe à la formation continue de deux jours au tarif de CHF 570.– (membre Lignum CHF 513.–)

Raison sociale …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………………………………………………………………………………………….……………………….

Nom, prénom …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………………………………………………………………………………………….………………………...

Rue, n° …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………………………………………………………………………………………….………………………....................

NPA, localité …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….……………………………………………………………………………………………….………….…………….... 

Tél., fax …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….….....	 E-mail  ……………………………………………………………………………….………….……………....

Lieu, date …………………………………………………………………………………………………………………….……………………………………….	 Signature  ……………………………………………………………………………….………….……….

❏  Je m’inscris aux repas de midi  (pré-réservation, env. 20.– par repas par personne, non compris)

Inscription à retourner par fax au 027 327 51 80, par courriel à tfc@bureaudesmetiers.ch ou
par courrier à Bureau des Métiers, Formation continue, Rue de la Dixence 20, 1950 Sion

Le délai d’inscription est fixé au 5 février 2021. 

Conditions générales :

	 Une inscription peut être annulée sans frais si l’annulation et faite pour justes motifs,
	 par écrit ou par téléphone, 7 jours avant le début du cours. 

	 Passé ce délai le montant de l’inscription est dû dans son entier

	 Afin d’assurer le bon déroulement des cours, un nombre minimal et
	 un nombre maximal de participants sont fixés.

	 Les places étant limités, ces dernières seront attribuées
	 par ordre chronologique d’inscription.
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www.hanno.ch *validé par l‘Institut BBS, Wolfenbüttel

Ou utilisez alternativement notre bande 
multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 
• Hannoband®-3E

multifonctions 3E hygrovariable „tout en un“: 

Le système Hanno® à 3 niveaux
Les produits du système d‘étanchéisation Hanno® à 3 niveaux ne laissent rien à désirer. Qu‘il s‘agisse 

d‘une combinaison de produits ou d‘une solution „tout en un“ – avec Hanno, vous pouvez satisfaire toutes

les exigences de la norme SIA 331. Bien sûr, compatible Minergie P-Eco, Eco-bau et maison passive* 

Niveau extérieur
Protection contre la pluie 
battante, ouvert à la diff usion

• Hannoband®-BG1, Hanno®-
Bande membrane FA Easy 
ou DUO Easy (hygrovariable)

Niveau fonctionnel
Isolation thermique et 
phonique 

• Hannoband®-THERM, 
Hanno® Mousse PU MaxX65

Niveau intérieur
Etanchéité à l‘air, 
pare-vapeur

• Hanno®-Bande membrane 
FI Easy ou DUO Easy 
(hygrovariable)

 1 Niveau intérieur

-Bande membrane 
FI Easy ou DUO Easy 

2

2

3

3
2

2

 1

 1
Le système d’étanchéisation Hanno® à 3 niveaux

3

3 1 2

2
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AGENDA DU PERFECTIONNEMENT
PROFESSIONNEL SUPÉRIEUR 2020

Retrouvez chaque mois toutes les informations en lien 
avec le perfectionnement professionnel pour les métiers du bois.

En raison de l’épidémie de Coronavirus (COVID-19), toutes les informations citées ci-dessous 
peuvent /seront adaptées aux directives du Conseil fédéral. En cas de question, n’hésitez pas 

à consulter www.frecem.ch ou à contacter les écoles professionnelles.

CHARPENTIER

Chef d’équipe charpentier
avec brevet fédéral (BF CECH)
Examens

Date et lieu : 2023, lieu à définir
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
Délai d’inscription :
prochainement communiqué
Frais d’inscription : à définir

Cours de formation

Date et lieu : 2021, Tolochenaz
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
Délai d’inscription et frais : à définir

Contremaître charpentier
avec brevet fédéral (BF CMCH)
Examens

Date et lieu : 19 au 23 octobre 2020, 
Tolochenaz
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
Délai d’inscription : Inscriptions closes
Frais d’inscription : CHF 1’500.–

Cours de formation

Réservé aux diplômés CECH
Date et lieu : fin 2020, 2021, Tolochenaz
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
Délai d’inscription et frais : à définir

Maître charpentier avec diplôme fédéral
(DF CH) / Post-Grade ES en gestion 
d’entreprise
Examens du Post-grade ES

Date et lieu : juin 2021, Bienne
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
(commun avec la maîtrise)
Délai d’inscription et frais : à définir

Examens de la Maîtrise

Date et lieu : novembre 2021, lieu à définir
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
(commun avec le Post-grade)
Délai d’inscription et frais : à définir

Cours de formation

Cours Maîtrise

Date et lieu : 29 août 2020 à juin 2021,
Bienne et Tolochenaz
Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch
Délai d’inscription : inscriptions closes
Frais d’inscription : CHF 8'450.–

MENUISIER / ÉBÉNISTE

Chef / fe de projet / de production            
avec brevet fédéral
■	 Module Gestion de la formation
	 (MOD GF)
Examens

Date : 11 juin 2021

Lieu : Bulle, Martigny, Tolochenaz

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription et frais : à définir

■	 Module Gestion de la réalisation
	 (MOD GR)
Examens

Date de théorie : 11 juin 2021

Date de pratique : à définir

Lieu : Bulle, Martigny, Tolochenaz

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription et frais : à définir

■	 Module Gestion de mandats
	 (MOD GM) 
Examens

Date : 21 janvier 2021

Lieu : Bulle, Martigny

Bulletin d’inscription sur :
www.frecem.ch

Délai d’inscription et frais : à définir

Cours de formation

Inscription et formation dans les centres de
Tolochenaz (www.ecole-construction.ch), 
Martigny (www.bureaudesmetiers.ch et 
www.avemec.ch), Delémont/Colombier 
(www.ajmce.ch et www.anm.ch) et Fribourg 
(www.afmec.ch) ou www.frecem.ch

Brevets de Chef d’équipe
et Contremaître CH :

inscrivez-vous aux 
visioconférences 

d’information 
prochainement organisées :

www.frecem.ch
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■	 Module Gestion de Projet (MOD GP)
Examens

Remise du sujet du travail de projet :
12 mars 2021

Validation du sujet :
31 mars 2021

Remise du travail de projet :
30 juin 2021

Cours de formation

Date et lieu : de janvier à mai 2021 à Bulle, 
Martigny et Tolochenaz

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 31 décembre 2020

Frais d’inscription : CHF 1’780.–
(y.c. examen du module)

■	 Examen professionnel
	 Chef de Projet (EP CPROJ)
Dates : oraux les 5 et 6 octobre 2020
écrits les 7 et 8 octobre 2020

Lieu : Martigny

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : inscriptions closes

Frais d’inscription : CHF 2’200.–

Maître menuisier/ébéniste
avec diplôme fédéral
■	 Module Création - Conception
	 (MOD CC)
Examen

Date : 20 octobre 2021

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : à définir

Frais d’inscription : à définir

Dates des années suivantes sur :
www.frecem.ch

Cours de formation

Date et lieu : novembre 2021 à mai 2022
à Bulle
Inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 30 août 2021

Frais d’inscription : CHF 2’200.–
(y.c examen)

■	 Module Conduite d’entreprise
	 niveau de base (MOD CEB)
Examens

Date et lieu : 21 octobre 2021, Bulle

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : à définir

Frais d’inscription : CHF 1’000.–

Dates des années suivantes sur :
www.frecem.ch

Cours de formation

Date et lieu : novembre 2021 à
septembre 2022
à Bienne, Martigny et Tolochenaz

Inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 30 août 2021

Frais d’inscription : CHF 4’100.–
(y.c examen)

■	 Module Conduite d’entreprise
	 niveau avancé (MOD CEA)
Examen

Examen et Business Plan 2021 :
à définir 

Date et lieu d’examen 2021 :
à définir

Bulletin d’inscription sur :
www.frecem.ch

Délai d’inscription :
prochainement communiqué

Frais d’inscription : CHF 700.–

Cours de formation

Date et lieu : 21 novembre 2020,
Bienne, Martigny et Tolochenaz

Inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 15 novembre 2020

Frais d’inscription : CHF 3’060.–
(y.c examen)

■	 Examen professionnel supérieur
	 Maître menuisier/ébéniste
	 (EPS MME)
Examens 2021

Date : Partie 1 écrits : du 3 au 5 mai 2021

Partie 2 (travail de diplôme) : 6 octobre 2021

Lieu d’examen : Bulle

Bulletin d’inscription sur : www.frecem.ch

Délai d’inscription : 28 février 2021

Frais d’inscription : CHF 4’250.–
(travail de diplôme compris)

Bon à savoir :
Tous les examens sont mis sur pied lorsqu’il 
y a au minimum 10 candidats inscrits 
remplissant les conditions d’admission.
Les dates des examens et cours des 
différentes formations pour les années 
prochaines sont à retrouver sur:
www.frecem.ch
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ISOTOSI SA 
ILE FALCON    

RUE DU MANÈGE 3   
CH-3960 SIERRE    

TÉL.  +41 27 452 22 00    
FAX  +41 27 452 22 01    

WWW.ISOTOSI.CH

Cellulose
Naturellement 
le meilleur isolant

www. isocell.com

Marchand spécialisé pour toitures, 
façades et terrasses

H. Strausak SA • Centres d‘usinage et machines à bois
CH-2554 Meinisberg/Bienne • Tél. 032 377 22 22 • Fax 032 377 23 11 
info@strausak-ag.ch • www.strausak-ag.ch

DES CHANTS ET DES ANGLES À TOUTE ÉPREUVE. Des solutions sur mesure pour le travail
du bois.
 Large choix de machines de qualité et 
 d‘occasions en bon état.
 Conseil compétent avant et après achat.
 Service: entretien, dépannage et mainte-  
 nance du parc machines.
 Possibilités de financements personnalisées.

Plus d‘informations sur: www.strausak-ag.ch

P L A Q U E R 

Ex.: CASADEI-INDUSTRIA E450 PM
Ex.: CASADEI-INDUSTRIA E550 PMCR
sur demande bac à colle interchangeable
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Information IDB

Vous cherchez l’article « Rapport du Conseil de Fondation RESOR » annoncé dans l’IDB du mois dernier ?

Ce texte n’a pas pu paraître en novembre, mais sera publié dans l’une de nos prochaines éditions.

Nous vous remercions par avance de votre compréhension et de votre patience

La Rédaction

swisskrono.com/oneworld

ONE WORLD
      of living spaces
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  MATÉRIAUX  |  PRODUITS FINIS  |  SEMI FINIS

  BOIS ET PLACAGES

BOISSEC SA
Route de Reculan 1B  |  1030 Bussigny
T 021 706 44 55  |  F 021 706 44 66
info@boissec.ch  |  www.boissec.ch

2017
ANS

BUSER MATÉRIAUX SA
Rue de l'Ancienne Pointe 12 | CP 112 | 1920 Martigny
T 027 721 71 46 | F 027 721 71 40  |  info@busermat.ch
Z.I. L'Epine 1  |  1868 Collombey
T 024 472 16 16  |  F 024 472 16 17
collombey@busermat.ch  |  www.busermat.ch

LE COMPTOIR DU BOIS SA
Ch. des Pâquis 1  |  1008 Prilly-Malley
T 021 621 89 20  |  F 021 621 89 25
info@comptoirbois.ch  |  www.comptoirbois.ch

A. + C. CORBAT SA
Industrie du Bois  |  2943 Vendlincourt
T 032 474 04 04  |  F 032 474 04 00	
info@corbat-holding.ch   |  www.corbat-holding.ch

HG COMMERCIALE PISOLI BOIS
ZI La Plaine B  |  Route de la Venoge
1302 Vufflens-la-Ville
T 021 631 14 90  |  F 021 631 14 91
hgc.vufflens@hgc.ch  |  www.hgc.ch

SABAG Biel/Bienne SA
Matériaux de construction/Bois/Couverture
Rue Johann-Renfer 52  |  2501 Bienne
T 032 328 28 28  |  F 032 328 28 80

biel-bienne@sabag.ch  |  www.sabag.ch
  BOIS IMPRÉGNÉS EN AUTOCLAVE

ETS ROETHLISBERGER SA 
Industrie du bois, scierie
Rue de la Gare 28  |  2855 Glovelier
T 032 427 04 04  |  F 032 426 67 05	
info@etsroethlisberger.ch  |  www.corbat-holding.ch

  BOIS LAMELLÉ-COLLÉ

                                      
3 33   |  808 68 70      	

                                      A. FOURNIER EXPL. SA
Constructions en bois  |  Bureau d’étude
1950 Sion  |  T 027 203 31 34 
a.fournier.cie@bluewin.ch 
 www.fourniercharpente.ch

Alpin Massivholz AG  |  BLC / DUO / KVH / Dalles 
bois / Bois de construction étuvé
Aufeldstrasse 9  |   Untersiggenthal   |  5300 Turgi
T 056 424 24 14  |   F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch  |  www.alpin-massivholz.ch

best wood SCHNEIDER GMBH
BLC / DUO KVH /dalles massives/taille et traitement 
de surface pour dalles.
Weinfelderstrasse 29a  |  8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79  |  F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com  |   www.schneider-holz.com
Vente VD/VS/GE : Marc Gallmann 079 232 83 73
Vente FR/NE/JU : Laurent Goncerut 079 637 50 20

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39  |   3400 Burgdorf
T 034 429 20 20  |   F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch  |   www.rothburgdorf.ch

SCHILLIGER HOLZ AG
Haltikon 33  |   6403 Küssnacht am Rigi
T 041 854 08 00  |   F 041 854 08 01
info@schilliger.ch  |   www.schilliger.ch

SAMVAZ SA
Bois de construction, carrelets phoniques
Pra de Plan 25  |  1618  Châtel-St-Denis
T 021 948 34 34  |  F 021 948 34 35
info@samvaz.ch  |  www.samvaz.ch

  BOIS MASSIFS

A. + C. CORBAT SA
Industrie du Bois  |  2943 Vendlincourt	
T 032 474 04 04  |  F 032 474 04 00	
info@corbat-holding.ch  |  www.corbat-holding.ch

                                       

 

Scierie et commerce du bois - Import et Export 
CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 

Rue de la Reusière 20 - CP 166 - 2024 St-Aubin (NE) 
Tél. 032 836 29 29 - www.burgat.ch 

• Tous bois de construction • Bois d’aménagements extérieurs 
• Bois de feu - bois déchiqueté • Imprégnation - étuvage - séchage 
• Sciage à façon   • Menuiserie résineux et bois durs 
 
 

Burgat SA
Scierie Industrie et commerce de bois
Rue de la Reusière 20  |   2024 Saint-Aubin
T 032 836 29 29  |   F 032 836 29 19
info@burgat.ch  |  www.burgat.ch

DUTOIT SA  |  Scierie, commerce de bois
Rue de l’Industrie 10  |  1373 Chavornay
T 024 441 12 14  |  F 024 441 13 82
dusa@bluewin.ch  |  www.scieriedutoit.com

  CAISSERIE INDUSTRIELLE

Michel RANDIN SA  |  Charpente, caisserie
Case postale 183  |   1066 Epalinges
T 021 653 20 35  |  F 021 653 20 50
michelrandin@randincharpente.ch
 www.randincharpente.ch

  CHARPENTES

Groupe Volet SA
Route Industrielle 1  |   1806 Saint-Légier
T 021 926 85 85  |  F 021 926 85 86
info@volet.ch  |  www.groupe-volet.ch

ETS ROETHLISBERGER SA
Scierie, charpente, caisserie
Rue de la Gare 28  |  2855 Glovelier
T 032 427 04 04  |  F 032 426 67 05
info@etsroethlisberger.ch  |  www.corbat-holding.ch

Louis GENEVE SA
7-9, Ch. de la Verseuse  |  1219 Le Lignon
T 022 757 17 06  |  F 022 757 43 92
l.geneve@construction-bois.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15  |  1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04  |  F 021 653 49 03
info@grazsa.ch  |  www.grazsa.ch
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  CONSTRUCTION D’ESCALIERS

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7  |  1663 Epagny
T 026 921 22 44  |  F 026 921 31 12
info@escalier.ch  |  www.escalier.ch

DÉNÉRIAZ SA
Rte de Riddes 101  |  1950 Sion
T 027 203 35 91  |  F 027 203 35 42
jr@deneriaz.com  |  www.deneriaz.com

ESCALIERS MAURON FILS SA
Rte de Corserey 22  |  1746 Prez-vers-Noréaz
T 026 470 12 15  |  F 026 470 11 46
info@escaliers-mauron.ch  |  www.escaliers-mauron.ch

  CORIAN©

AGENCEMENT LEDERMANN SA
Fabricant agréé Corian© 
Ch. des Fayards 7  |  1032 Romanel-sur-Lausanne
T 021 644 38 38  |  F 021 644 38 39	
info@ledermann-sa.ch  |  www.ledermann-sa.ch

FRAMO SA  |  La Maillarde  |  1680 Romont
T 026 651 96 51  |  F 026 651 96 50
www.framo.ch  |  info@framo.ch

Albert SEPPEY & FILS SA
Menuiserie-agencement  |  Fabricant agréé Corian®

1987 Hérémence
T 027 281 12 08  |  F 027 281 18 71	
info@seppey-sa.ch  |  www.seppey-sa.ch

  DAO - MACHINAGE ET USINAGE CNC

CLIVAZ SA MENUISERIE
Ronquoz 12  |  1950 Sion
T 027 323 33 63  |  F 027 322 70 53	
clivazsa@bluewin.ch  |  www.clivaz-menuiserie.ch

DURET SA  |  Av. de Thônex 107  |  1226 Thônex
T 022 703 40 90  |  F 022 703 40 98
duret.sa@duret.ch  |  www.duret.ch

  DISTRIBUTION ARLIANTM  |   RICHLITE®  |  STARON®

STUDER HANDELS AG
Harbirbenweg 1  |  8181 Höri
T 044 823 18 80
info@studerhandels.ch  |  www.studerhandels.ch

  FENÊTRES ANTI-FEU

Fabrique de fenêtres bois,
bois-métal, PVC, anti-feu
Entre-Deux-Bolles 3  |  2117 La Côte-aux-Fées
T 032 865 11 28  |  F 032 865 12 28
buchs-freres@bluewin.ch  |  www.buchs-freres.ch

                                         

Fenêtre EI30 et EI60 en sapin-mélèze-chêne
Porte  extérieure EI30 pleine ou vitrée en
système bois ou bois-métal
fabriquant partenaire FeuerSchutz Team
21, avenue des Platanes  |  3960 Sierre
T 027 451 77 10  |  info@t-z.ch
www.t-z.ch

VERALUBOIS SA
Fenêtres coupe-feu certifiées EI30
en bois et bois-alu
Z.I. du Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T 021 869 99 70  |  F 021 869 99 74
info@veralubois.ch  |  www.veralubois.ch

  FENÊTRES

DÉLÈZE FRÈRES Sàrl
Fabrique de fenêtres bois, bois-métal, PVC
Rue de la Drague 23  |  1950 Sion
T 027 322 94 54  |  F 027 322 02 09
info@delezefreres.ch  |  www.delezefreres.ch

FFF  |  Bureau Romandie : En Budron H6
1052 Le Mont sur Lausanne
T 021 351 37 20  |  F 044 872 70 17
romandie@fff.ch  |  www.fff.ch/fr

GINDRAUX FENÊTRES SA
Fabricant de fenêtres et portes en bois,
bois-métal, PVC
St-Aubin (NE)  |  032 555 26 80
Mont-sur-Lausanne  |  021 555 26 50
Carouge  |  022 555 26 40
info@gindraux.ch  |  www.gindraux.ch

GUTKNECHT SA
Fabriques de fenêtres et menuiserie
Ch. des Essperis 1  |  1470 Estavayer-le-Lac
T +41 26 663 93 93  |  F +41 26 663 39 46
info@gutknecht-sa.ch
www.gutknecht-fenetres.ch
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Menuiserie MICHELLOD SA
Z.I. Les Ilettes  |  CP 166  |  1870 Monthey 1
Tél. 024 475 71 31  |  Fax 024 475 71 39
info@michellod-menuiserie.ch
www.michellod-menuiserie.ch

SOCIÉTÉ TECHNIQUE SA
Fabriquant de fenêtres bois-métal, PVC, porte EI30
Rue de la Gare 13   |   2074 Marin-Epagnier
Av. Charles-Naine 1   |   2300 La Chaux-de-Fonds
Tél. 032 722 62 62   |   www.societe-technique.ch

                                               

Fenêtre coulissante motorisée, basculante,
guillotine, pivotante sur axe horizontale ou verticale,
monument historique, ouvrant à l’italienne, anti-feu,
cintrée en bois, bois-métal, Pollux, Structural
affleuré à la façade
21, avenue des Platanes  |  3960 Sierre
T 027 451 77 10  |  info@t-z.ch  |  www.t-z.ch

VERALUBOIS SA  |  Z.I. Moulin du Choc B
1122 Romanel-sur-Morges
T +41(0)21 869 99 70  |  F +41(0)21 869 99 74
info@veralubois.ch  |  www.veralubois.ch

  FENÊTRES PVC

DOMOFEN SA
Rue Sedrac 11  |  2950 Courgenay
T 032 471 33 00  |  F 032 471 32 18
info@domofen.ch  |  www.domofen.ch

FINSTRAL SUISSE SA
Rte d’Oron 17a  |  1041 Poliez-Pittet
T  021 886 12 30  |  F 021 886 12 31
finstral@finergie.ch  |  www.finstral.ch

MD DIFFUSION.CH Sàrl
Avenue des Champs-Montants 10b - CH-2074 Marin

T +41 (0)32 727 19 19 - F +41 (0)32 727 19 10 - www.mddi�usion.ch - info@mddi�usion.ch - N° TVA CHE-101-616.322

 

ENTÊTE A4 RECTO

Fenêtres-portes-moustiquaires 
Avenue des Champs-Montants 10b  |  2074 Marin 
T 032 727 19 19  |  F 032 727 19 10 
info@mddiffusion.ch  |  www.mddiffusion.ch

VERALUPLAST SA
Z.I. Moulin du Choc B
CH-1122 Romanel-sur- Morges
T +41(0)21 869 99 70  |  F +41(0)21 869 99 74
info@veraluplast.ch  |  www.veraluplast.ch

ZURBUCHEN FRÈRES SA
Rue de la Gare 2  |  1312 Eclépens
Tél. 021 866 06 40  |  Fax 021 866 06 48
info@zurbuchensa.ch  |  www.zurbuchensa.ch

  HI-MACS® NATURAL ACRYLIC STONE TM

KLÄUSLER ACRYLSTEIN AG
Hardstrasse 10  |  8303 Bassersdorf
T 044 825 31 79  |  F 044 825 39 77
www.himacs.ch  |  info@himacs.ch

  HUISSERIES

 

KELLER ZARGEN SA
Le Piolet 31  |  1470 Estavayer-le-Lac
T 021 883 11 40  |  F 021 883 11 49  |  M 079 384 71 59 
www.kellerzargen.ch  |  fey@kellerzargen.ch

  ISOLATIONS

best wood SCHNEIDER GMBH
Isolations en fibre de bois/systèmes de façade
à crépir/systèmes d’étanchéité de toiture 
Weinfelderstrasse 29a  |  8560 Märstetten TG
T +41 71 918 79 79  |  F +41 71 918 79 78
info@schneider-holz.com  |   www.schneider-holz.com
Vente VD/VS/GE : Marc Gallmann 079 232 83 73
Vente FR/NE/JU : Laurent Goncerut 079 637 50 20

SAGER SA  |  Isolations
Dornhügelstrasse 10  |   5724 Dürrenäsch
T +41 62 767 87 87  |  F +41 62 767 87 80
info@sager.ch  |  www.sager.ch
Conseils et vente pour la suisse romande :
Yves Mottaz + 41 79 657 42 34
yves.mottaz@sager.ch

  JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ

HANNO (Schweiz) AG
Gewerbestrasse 10  |  CH-4450 Sissach
T 061 973 86 02  |  F 062 973 86 03
www.hanno.ch
Votre conseiller en Suisse romande :
Christophe Mercier  |  076 364 52 77
christophe.mercier@hanno.ch

MK-DICHTUNGS AG
Profilé de caoutchouc et matières synthétiques
Grenzweg 3  |  CH-5726 Unterkulm
T 062 768 70 80  |  F 062 768 70 81
www.poesia.ch  |  mk-ag@poesia-gruppe.ch
shop.mk-dichtungen.ch

  PRODUITS EXTÉRIEURS  |  IMPRÉGNATIONS  |  LASURES

BÖHME ROMANDIE
P.A. Boverat  |  1676 Chavannes-les-Forts
T 026 656 00 23
Portable 079 253 79 54
bohme-romandie@bluewin.ch  
www.bohme-romandie.ch

  REVÊTEMENT INTÉRIEUR ET EXTÉRIEUR

Alpin Massivholz AG
Lames de façade / Lames de terrasse /
Lames intérieur / Plancher massif
Aufeldstrasse 9  |   Untersiggenthal  |   5300 Turgi
T 056 424 24 14  |   F 056 424 24 28
alpin@alpin-massivholz.ch
www.alpin-massivholz.ch
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  CONSTRUCTIONS EN BOIS

LOMBOIS SA
Route du Manège 16  |  1854 Leysin
T 024 494 11 44  |  F 024 494 17 49
lombois@bluewin.ch  |  www.lombois.ch

  TAILLE DE CHARPENTE

ATELIER Z Sàrl
Rte de St-Denis 30  |  1117 Grancy
T 021 861 15 02  |  F 021 861 15 06
contact@atelierz.ch  |  www.atelierz.ch

DÉNÉRIAZ SA
Rte de Riddes 101  |  1950 Sion
T 027 203 35 91  |  F 027 203 35 42
jr@deneriaz.com  |  www.deneriaz.com

ROTH BURGDORF AG
Buchmattstrasse 39  |   3400 Burgdorf
T 034 429 20 20  |   F 034 429 20 21
info@rothburgdorf.ch  |   www.rothburgdorf.ch

& FILS MENUISERIE + CHARPENTERIE SA
Le Martinet 30  |  1276 Gingins /Nyon
Tél. 022 369 92 00  |  Fax 022 369 12 43
info@schaller-bois.ch  |  www.schaller-bois.ch

  TAILLE DE CHARPENTE CNC K3

                                         A. FOURNIER EXPL. SA
Constructions en bois  |  Bureau d’étude
1950 Sion  |  T 027 203 31 34 
a.fournier.cie@bluewin.ch  |   www.fourniercharpente.ch

ETS ROETHLISBERGER SA
Scierie-charpente-caisserie
Rue de la Gare 28  |   2855 Glovelier
T 032 427 04 04  |   F 032 426 67 05
info@etsroethlisberger.ch  |   www.corbat-holding.ch

GRAZ SA CONSTRUCTIONS BOIS
ZI. Budron H 15  |  1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 653 49 04  |  F 021 653 49 03
info@grazsa.ch  |  www.grazsa.ch

  TAILLE DE CHARPENTE ET ESCALIERS CNC

ATELIER PASCHE & DUBATH SA
Constructions d’escaliers, charpente, rénovation
Rte des Grands Bois 7  |  1663 Epagny
T 026 921 22 44  |  F 026 921 31 12
info@escalier.ch  |  www.escalier.ch

ISOFUTUR SA
Entreprise générale, menuiserie-charpente-
ferblanterie-couverture
Champ Paccot 4  |  1627 Vaulruz
T 026 912 26 46  |  F 026 912 03 65
info@isofutur.ch  |  www.isofutur.ch

  VERRE

  ACILUX®  |  FLOATLUX® ET GALVODECO®

GALVOLUX SA  |  Technique du verre et du miroir
Via Strecce 1  |  6934 Bioggio
T 091 610 55 11  |  F 091 610 55 22	
info@galvolux.com  |  www.galvolux.com

  FERREMENTS  |  QUINCAILLERIE | ELEMENTS
  POUR MEUBLES

  FERREMENTS  |  QUINCAILLERIE

Beat BUCHER SA
Konstanzerstr. 58  |  8274 Tägerwilen
T +41 71 666 71 71  |  F +41 71 666 71 00
info@bucherweb.ch  |  www.bucherweb.ch

GRETSCH-UNITAS SA
Industriestrasse 12  |  Postfach
3422 Rüdtligen bei Kirchberg
T 034 448 45 45  |  F 034 445 62 49
info@g-u.ch  |  www.g-u.ch

HASLER + CO SA
Route de Porrentruy 33  |  2800 Delémont
Tél. 032 421 09 09  |  Fax 032 421 09 10
Route de Noyeraya 20  |  1870 Monthey
T 024 473 61 10  |  F 024 471 46 70
info@hasler.ch  |  www.hasler.ch

HÄFELE SUISSE SA
Chemin de Bois-Genoud 1a  |  1023 Crissier
T +41 (0)21 632 81 81  |  F +41 (0)21 632 81 82
crissier@haefele.ch  |  www.haefele.ch

H. SCHNEUWLY SA
Faubourg du Jura 1  |  2502 Bienne
T 032 322 49 39  |  F 032 322 31 45
info@hsbbiel.ch  |  www.hsbbiel.

IMMER AG
Technique de fixation / Ferrements / Outillages / 
Machines / Système de fermeture
Responsable charpente : Trachsel Marcel
P 079 435 70 48  |  mtrachsel@immerag.ch
Responsable menuiserie : Etienne Glinz
P 079 153 64 01  |  eglinz@immerag.ch
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JOGGI AG  |  Friedhofweg 4  |  3280 Morat
T 026 672 96 96  |  F 026 672 96 80
joggi@joggi.ch  |  www.joggi.ch

KOCH GROUP AG
Ch. des Mosseires 63  |  1630 Bulle
T 026 919 40 00  |  F 026 919 40 01
bulle@koch.ch  |  www.koch.ch

OPO OESCHGER SA
Ch. de Longemarlaz 6  |  1023 Crissier
T 021 632 82 32  |  F 0848 802 077
crissier@opo.ch  |  www.opo.ch

QUINCAILLERIE DU LÉMAN SA
Rue de l’Industrie 58  |  CP 383
1030 Bussigny-près-Lausanne
T 021 706 00 50  |  F 021 706 00 55
info@qleman.ch  |  www.qleman.ch

QUINCA SA
Ferrements-visserie-outillage-sécurité
Pré-Monsieur 1  |  2942 Alle
T 032 625 20 00  |  F 032 625 20 01
Info@quinca.ch  |  www.quinca.ch
Shop : www.shop-quinca.ch

SFS unimarket AG
Ferrements
Z.I. Champ Cheval 1  |  1530 Payerne
T 026 662 36 29  |  F 026 662 36 17
ferrements@sfs.ch  |  www.sfs.ch

  MATERIEL ASSEMBLAGE | FINITIONS

  ADHÉSIFS ET COLLES

JOWAT SWISS AG 
Schiltwaldstrasse 33  |  6033 Buchrain (LU) Schweiz  
T +41 (0)41 445 11 11  |  F +41 (0)41 440 23 46 
info@jowat.ch  |  www.jowat.ch

PERMAPACK AG
Business Unit Construction
Reitbahnstrasse 51  |  CH-9401 Rorschach
T +41 71 844 12 12  |  F +41 71 844 12 13
bau@permapack.ch  |  www.permapack.ch

  ASSEMBLAGE  |  RÉNOVATION  |  RENFORCEMENT

RENOANTIC SA                                                    
Chemin des Mosseires 65  |  CP  |  1630 Bulle
T 021 944 02 54
info@renoantic.ch  |  www.renoantic.ch

  ÉQUIPEMENTS POUR VERNIS

DIMATEC SA
Chemin de la Verseuse 3  |  1219 Aïre - Genève
T 022 796 44 44  |  F 022 796 66 30
info@dimatec.ch  |  www.dimatec.ch

  MACHINES | OUTILS | EQUIPEMENTS

  ABRASIFS

KÜNDIG ABRASIFS SA
Hofstrasse 95  |  8620 Wetzikon
T 043 477 30 00  |  F 043 477 30 09
info@kuendig.ch  |  www.kuendig.ch
Votre interlocutrice :  Mme Nathalie Chablais
Tél. 079 271 82 48

SIA ABRASIVES INDUSTRIES AG
Mühlewiesenstrasse 20  |  8501 Frauenfeld
T 052 724 41 11  |  F gratuit 0800 800 544
sia.ch@sia-abrasives.com
www.sia-abrasives.com
Adresse en Suisse romande :
Daniel Hunziker  |  T 079 623 34 38
F 021 697 10 21

  ASPIRATION COPEAUX  |  PEINTURE  |  
  PRESSE À BRIQUETTES

HÖCKER POLYTECHNIK SA
Böltschi 5  |  6023 Rothenburg
www.hoecker-polytechnik.ch
Romuald Choulet  |  Portable 079 947 69 90
rc@hoecker-polytechnik.ch

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

Flexibilité, service rapide 
Mavent SA
Pour les déchets de bois : 
- Fabrication de ventilateurs et installation
   d’aspiration, matériel robuste, qualité éprouvée,
   grand stock de pièces détachées 
- Chauffage à bois et solaire
Route de Morat  |  1784 Courtepin
T 026 684 04 60  |  F 026 684 04 58
info@mavent.ch  |  www.mavent.ch

 MACHINES À BOIS  |  AGENCEMENT D’ATELIERS  |  OUTILS

Affûtage, vente et fabrication d’outils de coupe 
toutes marques
ALBERT DESCLOUX SA
Ch. de la Montagnetta 8  |  1647 Corbières
T 026 915 22 15  |  F 026 915 02 15
contact@desclouxsa.ch
www.desclouxsa.ch
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ARTESA SA
Ch. de l’Islettaz 2  |  Bâtiment C1  |  1305 Penthalaz
T 021 811 34 34  |  F 021 811 34 35
info@artesa.ch  |  www.artesa.ch

BIESSE SCHWEIZ GMBH
Luzernerstrasse 26  |  6294 Ermensee
T 041 399 09 09  |  info@biesse.ch
www.biesse.ch

ARTHUR BRÜNDLER AG
Machines, installations d’aspiration, services
technique de fixation avec Bostitch,                    
financement  |  75 ans d’expérience
15 techniciens en Suisse
50’000 pièces de rechange
Ronstrasse  |  6030 Ebikon / Lucerne
Tél. 041 445 01 20  |  Fax 041 445 01 30	
info@bruendler.ch  |  www.bruendler.ch

QUINCA SA
Haubold / Paslode / Duo-Fast / Max
La technique de fixation professionnelle
Pré-Monsieur 1  |  2942 Alle
T 032 625 20 00  |  F 032 625 20 01
Info@quinca.ch  |  www.quinca.ch
Shop : www.shop-quinca.ch

HM-SPOERRI SA
Weieracherstrasse 9  |  8184 Bachenbülach
T 044 872 51 00  |  info@hm-spoerri.ch
www.hm-spoerri.ch

HOMAG (Schweiz) AG
Haldenstrasse 5  |  8181 Höri
T 044 872 51 51  |  F 044 872 51 52
info-schweiz@homag.com

Téléphone  +41 41 919 90 20
Téléfax +41 41 919 90 25

info@ineichen.ch
www.ineichen.ch

Luzernerstrasse 26
CH-6294 Ermensee

Ineichen SA
Machines et installations
pour Bois et Plastique  www.ineichen.ch

LEITZ GMBH  |  LEITZ GMBH
Outils et systèmes d’outils pour le travail du bois
et du plastique
Hardstrasse 2  |  CP 448  |  5600 Lenzburg 
T 062 886 39 39  |  F 062 886 39 40
leitz@die.leitz.org  |  www.leitz.org

Fabrication d’outils / systèmes d’outils
LEUCO AG
Neudorfstrasse 69  |   CH-9430 St. Margrethen
T  071 747 80 80  |  F  071 747 80 74
info@leuco.ch  |   www.leuco.ch

Outils pour l’usinage de bois massif
Hofstrasse 1  |  8181 Höri bei Bülach
T 044 863 75 11  |  F 044 863 75 12
www.oertli.ch  |  info@oertli.ch

Outils de coupe et affûtage toutes marques
PG OUTILS  |  A Vesin 22  |  1483 Vesin
T 079 830 76 56  |  F 026 660 12 50
g.pillonel01@bluewin.ch  |  www.desclouxsa.ch

H. STRAUSAK SA
Centre de machines à travailler le bois
2554 Meinisberg / Biel-Bienne
T 032 377 22 22  |  F 032 377 23 11	
info@strausak-ag.ch  |  www.strausak-ag.ch

WEINIG HOLZ-HER SCHWEIZ AG
Industriestrasse 19  |  CH -  6034 Inwil
T +41 (0)41 449 90 90  |  F +41 (0)41 449 90 99	
info@weinig-holzher.ch  |  www.weinig-holzher.ch

  MACHINES DE LEVAGE  |  MANUTENTION

BERNARD FREI & CIE SA
Vente et location – Manitou – Bobcat – Giant
Rue des Moulins 22  |  2114 Fleurier
T 032 867 20 20  |  F 032 867 20 30
info@bernardfrei.ch  |  www.bernardfrei.ch

  ÉCLAIRAGE | LUMINAIRES

  ÉCLAIRAGE  |  LUMINAIRES

STÖRI LICHT AG
Erlenweg 3  |  8754 Netstal
T 055 654 12 00  |  F 055 654 12 01
info@stoeri-licht.ch  |  www. stoeri-licht.ch

info@stoeri-licht.ch  |  www.stoeri-licht.ch
  AGENCEMENTS

 CUISINES  |  SALLES DE BAINS  |  AGENCEMENTS

FORMEX AG
Décors et faces modernes de cuisine,
salle de bains, agencement
Grüngenstrasse 19  |  4416 Bubendorf
T 061 935 22 11
info@formex.ch  |  www.formex.ch

FRAMO SA
Plans de travail Compact et Corian
Armoires et Dressing
La Maillarde  |  1680 Romont
T 026 651 96 51  |  F 026 651 96 50
www.framo.ch  |  info@framo.ch
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  DIVERS | SERVICES

  CONSEILS TECHNIQUES ET EXPERTISES

CEDOTEC-LIGNUM
Promotion et conseils techniques pour le bois
En Budron H6  |  CP 113
1052 Le Mont-sur-Lausanne
T 021 652 62 22  |  F 021 652 93 41
cedotec@lignum.ch  |  www.lignum.ch/fr

  DESSIN TECHNIQUE  |  3D ET PHOTO RÉALISTE

ALMIÑANA ÉTUDE & TECHNIQUE
Rue St-Germain 22  |  1030 Bussigny
T 021 634 91 16  |  F 021 634 91 17
antonio@alminana.ch  |  www.alminana.ch

  TEINTES  |  VERNIS ET COULEURS

BÖHME ROMANDIE
P.A. Boverat  |  1676 Chavannes-les-Forts
T 026 656 00 23 
Portable 079 253 79 54
bohme-romandie@bluewin.ch 
www.bohme-romandie.ch

BOSSHARD + CO. AG
Ifangstrasse 97  |  Case Postale
8153 Rümlang
T 044 817 74 74  |  arbezol@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (Romandie)
Av. des Grandes-Maresches 110
1920 Martigny
T 079 293 85 89  |  F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com  |  www.votteler.com

  LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction, de la 
conception à la production
Route du Devin 2  |  1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40
admin@cadwork-04.ch  |  www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch  |  www.mwprog.ch

Logiciel 3D CAO/FAO intuitif pour la construction 
bois, la construction des escaliers et la couverture 
métallique et ferblanterie
SEMA Bureau Besançon
Thomas Brouillett
23, Rue Maréchal Leclerc | FR-25390 Flangebouche
T +33 381 43 10 51 | Portable +33 686 38 71 46
info@sema-soft.ch | www.sema-soft.ch

  LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

Triviso ERP – Triviso SA
Hauptbahnhofstrasse 8
4501 Solothurn
T 032 628 20 80  |  F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch  |  www.triviso.ch

  LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS ERP-DAO

Borm-Informatik SA
Schlagstrasse 135  |  Case postale 58
6431 Schwyz
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch  |  www.borm.ch

  PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A  |  CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19  |  Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch  |  www.dnm-ing.ch
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  TEINTES  |  VERNIS ET COULEURS

BÖHME ROMANDIE
P.A. Boverat  |  1676 Chavannes-les-Forts
T 026 656 00 23 
Portable 079 253 79 54
bohme-romandie@bluewin.ch 
www.bohme-romandie.ch

BOSSHARD + CO. AG
Ifangstrasse 97  |  Case Postale
8153 Rümlang
T 044 817 74 74  |  arbezol@bosshard-farben.ch
www.bosshard-farben.ch

VOTTELER AG (Romandie)
Av. des Grandes-Maresches 110
1920 Martigny
T 079 293 85 89  |  F 024 471 10 18
ch.info@votteler.com  |  www.votteler.com

  LOGICIEL DE CFAO

CADWORK SA
Solutions logicielles 3D pour la construction, de la 
conception à la production
Route du Devin 2  |  1623 SEMSALES
T +41 21 943 00 40
admin@cadwork-04.ch  |  www.cadwork.com

MW PROGRAMMATION
Distributeur Alphacam et Alphacam Art
2735 Malleray
T 032 491 65 30
sales@mwprog.ch  |  www.mwprog.ch

Logiciel 3D CAO/FAO intuitif pour la construction 
bois, la construction des escaliers et la couverture 
métallique et ferblanterie
SEMA Bureau Besançon
Thomas Brouillett
23, Rue Maréchal Leclerc | FR-25390 Flangebouche
T +33 381 43 10 51 | Portable +33 686 38 71 46
info@sema-soft.ch | www.sema-soft.ch

  LOGICIEL DE FACTURATION ET GESTION

Triviso ERP – Triviso SA
Hauptbahnhofstrasse 8
4501 Solothurn
T 032 628 20 80  |  F 032 628 20 81
solothurn@triviso.ch  |  www.triviso.ch

  LOGICIELS DE GESTION INTÉGRÉS ERP-DAO

Borm-Informatik SA
Schlagstrasse 135  |  Case postale 58
6431 Schwyz
T 041 817 79 88
borm.fr@borm.ch  |  www.borm.ch

  PLANIFICATION CONSTRUCTIONS BOIS

INGÉNIEUR BOIS, GÉNIE PARASISMIQUE,
PROTECTION INCENDIE, PLANIFICATION
DE CONSTRUCTIONS BOIS
Franquemont 8A  |  CH-2350 Saignelégier
T 032 544 73 19  |  Portable 079 395 24 55
info@dnm-ing.ch  |  www.dnm-ing.ch

ERRATUM

Une erreur s’est malencontreusement 
glissée dans l’article « Résultats et analyses 
des examens de formation supérieure » 
paru dans en juin 2020 : Monsieur 
Arnaud Golay, diplômé contremaître 
charpentier, est actuellement en poste 
dans l’entreprise G. Blanchard Charpente 
SA (et non au sein de l’entreprise André 
SA comme indiqué en page 21). Nous 
remercions d’avance nos lecteurs pour 
leur compréhension.

La Rédaction IDB

Inscription
dans les pages Bonnes Adresses

Entrée simple pour une année
(12 parutions) : CHF 300.–

Entrée avec ajout du logo 4c pour une année
(12 parutions) : CHF 350.–

Possibilité d’insérer une entrée en cours d’année.

Choix libre de la rubrique.

Pour toute inscription et information :

Nathalie Bocherens
Rédactrice en Chef IDB
T 021 657 04 17
idb@frecem.ch
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BERNE

Nouvelles inscriptions

Jimmy Wermuth, Jimboiserie, à Reconvilier, 
CHE-170.623.709, Vie des Crêts 31, 2732 
Reconvilier, entreprise individuelle (Nouvelle 
inscription). But de l’entreprise : Menuise-
rie - Charpenterie. Personne(s) inscrite(s): 
Wermuth, Jimmy, de Signau, à Reconvilier, 
titulaire, avec signature individuelle.

Mutations

Alfred Stucki S.A., à Sonceboz-Sombeval, 
CHE-107.188.276, société anonyme (No. 
FOSC 39 du 26.02.2019, Publ. 1004574792). 
Personne(s) et signature(s) radiée(s) : Stucki,
Alfred, de Röthenbach im Emmental, à 
Sonceboz-Sombeval, membre du conseil 
d’administration, avec signature individuelle. 
Inscription ou modification de personne(s) : 
Fauchère, Erika, de Evolène et Röthenbach im 
Emmental, à Sonceboz-Sombeval, présidente 
du conseil d’administration, avec signature 
individuelle [précédemment : Fauchère-Stucki, 
Erica, sans fonction inscrite, avec procuration 
individuelle] ; Stucki, André, de Röthenbach im 
Emmental, à Sonceboz-Sombeval, membre 
du conseil d’administration, avec signature 
individuelle [précédemment : sans fonction 
inscrite, avec procuration individuelle].

Chaletbau Matti Holzbau AG, in Saanen, 
CHE-107.222.045, Aktiengesellschaft (SHAB 
Nr. 29 vom 12.02.2018, Publ. 4049411). Ein-
getragene Personen neu oder mutierend : 
Matti, Daniel, von Saanen, in Schönried 
(Saanen), Präsident des Verwaltungsrates, 
mit Einzelunterschrift [bisher: Präsident, mit 
Einzelunterschrift]; Matti, Beat, von Saanen, 
in Saanen, Vizepräsident des Verwaltungs-
rates, Delegierter des Verwaltungsrates, mit 
Einzelunterschrift [bisher: Vizepräsident, 
Delegierter, mit Einzelunterschrift, mit Ein-
zelunterschrift]; Progin, Dominique, von 
Vuadens, in Bulle, mit Kollektivprokura zu 
zweien gemäss OR 459 Absatz 2.

Gerber Claude, à Tramelan, CHE-106.240.448, 
entreprise individuelle (No. FOSC 3 du 
06.01.1988, p.36). Nouvelle adresse : Rue de 
la Promenade 25, 2720 Tramelan.

Houmard S.A., à Valbirse, CHE-101.637.488, 
société anonyme (No. FOSC 220 du 13.11.2018, 
Publ. 1004496268). Personne(s) et signa-
ture(s) radiée(s) : GF Audit SA, succursale de 
Neuchâtel (CHE-237.876.950), à Neuchâtel, 
organe de révision. Inscription ou modification 
de personne(s) : FIDUSERVICE S.A. (CHE-
105.888.799), à Fribourg, organe de révision.

FRIBOURG

Nouvelles inscriptions

G. Sciboz SA, à Gibloux, CHE-108.443.034 
(FOSC du 20.01.2016, p. 0/2607879). Personne 
inscrite modifiée : FIDUCIAIRE MARADAN 
SA (CH-217-0136747-3), organe de révision, 
nouvelle raison sociale FIDU-GIBLOUX SA, 
maintenant à Gibloux (fusion de commune) 
et avec le n° IDE (CHE-106.624.493).

Radiations

Ebénisterie d’art Martin, à Grolley, CHE-
176.220.586 (FOSC du 06.04.2017, p. 
0/3450003). L’entreprise individuelle est 
radiée par suite de cessation d’activité.

Raboud Group SA, à Bulle, CHE-147.941.376 
(FOSC du 31.07.2020, p. 0/1004949357). Nou-
velle personne inscrite : Meury Luc, de Blauen, 
à Hauterive FR, signature collective à deux.

GENEVE

Nouvelles inscriptions

MARENO SA, à Vernier, Chemin de la Char-
pente 3, 1219 Le Lignon, CHE-427.384.310.
Nouvelle société anonyme. Statuts du 
05.10.2020. But : exécution de tous travaux 
généraux dans le secteur du second oeuvre, 
notamment dans les secteurs des revêtements 
de sols de tous types ; prise de participation 
dans des sociétés à l’exclusion de prise de 
participation dans des sociétés immobilières, 
même si le but premier n’est pas lié au but 
de la société (cf. statuts pour but complet). 
Capital-actions : CHF 100’000.–, libéré à 
concurrence de CHF 50’000.–, divisé en 
2’000 actions de CHF 50.–, nominatives, 
liées selon statuts. Organe de publication : 
Feuille Officielle Suisse du Commerce. Com-
munication aux actionnaires : Feuille Officielle 
Suisse du Commerce ou lettre recomman-
dée s’ils sont tous connus (convocations), 
par écrit ou par courriel avec accusé de 
réception (communications). Administration : 
Rey Charles Francesco Louis, de Versoix, à 
Vernier, administrateur unique, avec signature 
individuelle. Selon déclaration du 05.10.2020, 
il est renoncé à un contrôle restreint.

Pascal GENTET, à Versoix, Chemin César-
Courvoisier 16, 1290 Versoix, CHE-399.208.717. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : 
Gentet Pascal André, de et à Versoix. Pro-
curation individuelle de Liborio Sandra, de 
et à Versoix. But : menuiserie, ébénisterie, 
agencement.

Mutations

AC Services Sàrl, à Chêne-Bougeries, 
CHE-351.649.282 (FOSC du 17.03.2015, 
p. 0/2047221). Chiriatti Pietro Antonio est 
maintenant domicilié à Genève.

Andréas Jäggi, « A la Clef d’Or », à Genève, 
CHE-107.473.831 (FOSC du 19.12.2013, p. 
0/7225832). Suite à l’arrêté du conseil d’Etat 
du 26.08.2020, l’adresse devient : rue Ju-
lienne-Piachaud 1, 1204 Genève.

Caroline SOUBEYRAND Sàrl, à Genève, 
CHE-242.420.426 (FOSC du 29.07.2019, p. 
0/1004686534). Soubeyrand Caroline n’est 
plus associée ni directrice et ses pouvoirs 
sont radiés, ses 200 parts de CHF 100.– ont 
été cédées à la nouvelle associée Imeri Me-
dina, de Vernier, à Genève, laquelle n’exerce 
pas la signature sociale. Nouvelle raison 
sociale : BJORN PROJECT SARL. Nouveau 
but : commerce, importation et exportation 
de toutes marchandises, notamment pro-
duits de décoration et d’objets cadeaux, 
construction et rénovation de bâtiments ainsi 
que fabrication de menuiserie extérieure en 
bois, aluminium et PVC (cf. statuts pour but 
complet). Statuts modifiés le 29.09.2020.

CARVILEC Sàrl, à Plan-les-Ouates , 
CHE-109.519.183 (FOSC du 26.07.2019, p. 
0/1004685577). Nouveau but : exploitation 
d’une entreprise d’installations électriques 
ainsi que la planification et réalisation de 
travaux dans le domaine de la menuiserie (cf. 
statuts pour but complet). Statuts modifiés 
le 21.09.2020.

Cerutti Toitures SA, à Genève, CHE-107.401.553 
(FOSC du 25.06.2020, p. 0/1004920783). 
Genecand Benoit n’est plus administrateur; 
ses pouvoirs sont radiés.            

CLAUSTRA WOOD ZHARI, à Veyrier, CHE-
488.819.159 (FOSC du 29.05.2020, p. 
0/1004900128). Zhari Nadir est maintenant 
domicilié à Lausanne.

Corabois SA, à Meyrin, CHE-102.623.477 
(FOSC du 28.08.2018, p. 0/4439559). Allge-
meine Wirtschaftsprüfung und Beratung 
AG n‘est plus organe de révision. Nouvel 
organe de révision : Hüsser Gmür + Partner 
AG Treuhand- und Revisionsgesellschaft 
(CHE-106.823.621), à Baden.

Entreprise Chiriatti Sàrl, à Genève, CHE-
181.085.006 (FOSC du 20.04.2015, p. 
0/2106033). Nouvelle adresse : Avenue 
de Châtelaine 43, 1203 Genève. Chiriatti 
Pietro Antonio est maintenant domicilié 
à Genève.
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Menuiserie Charpente Steimer SA, à Meyrin, 
CHE-103.205.510 (FOSC du 12.02.2015, p. 
0/1986429). Nouveau siège : Genève, Avenue 
de Châtelaine 43, 1203 Genève. But modi-
fié sur un point non soumis à publication. 
Conversion des 51 actions de CHF 1’000.–, 
jusqu’ici au porteur, en actions nominatives. 
Capital-actions : CHF 51’000.–, entièrement 
libéré, divisé en 51 actions de CHF 1’000.–, 
nominatives. Communication aux actionnaires : 
lettre recommandée. Nouveaux statuts du 
21.09.2020.  

Pascal GENTET, à Versoix, CHE-399.208.717 
(FOSC du 22.09.2020, p. 0/1004983820). 
L’inscription 15833 du 17.09.2020 est recti-
fiée en ce sens que l’adresse se trouve à la 
route de Suisse 12, 1290 Versoix (et non au 
Chemin César-Courvoisier 16, 1290 Versoix).

PRO POSE SERVICES Sàrl, à Vernier, 
CHE-109.699.240 (FOSC du 30.07.2020, 
p. 0/1004948898). Ainoux Bertrand et 
Ainoux-Beuret Nadine ne sont plus associés, 
ni gérants ; leurs pouvoirs sont radiés; leurs 
200 parts de CHF 100.– ont été cédées à 
Arons-Vanderschooten Emmanuel, de France, 
à Douvaine, FRA, nouvel associé pour 50 
parts de CHF 100.–, à Hergault ép. Vrillault 
Valérie, de France, à Fessy, FRA, nouvelle 
associée pour 50 parts de CHF 100.–, à 
Moriceau ép. Arons Laurence, de France, à 
Douvaine, FRA, nouvelle associée pour 50 
parts de CHF 100.–, et à Vrillault Jean, de 
France, à Fessy, FRA, nouvel associé pour 
50 parts de CHF 100.–. Gérants : les associés 
Arons-Vanderschooten Emmanuel, président, 
Hergault ép. Vrillault Valérie, Moriceau ép. 
Arons Laurence et Vrillault Jean, ainsi que 
Fern Virginie, de Blonay, à Echallens, tous 
cinq avec signature individuelle.

NEUCHATEL

Mutations

EMINI BAT, à Hauterive (NE), CHE-337.267. 
473 (FOSC du 09.01.2018, p. 0/3976875). 
Nouveau siège : Cornaux, chemin des Jar-
dils 8, 2087 Cornaux NE. Emini Fatlum est 
maintenant domicilié à Cornaux.

Gaille S.A., à La Grande Béroche, CHE-
106.989.210 (FOSC du 24.04.2020, p. 
0/1004877104). « Fiduciaire Muller Christe 
& Associés SA » (CH-645-1002063-2) n’est 
plus organe de révision. Organe de révision : 
« Fiduciaire Leitenberg & Associés SA » 
(CHE-102.251.683), à La Chaux-de-Fonds.

MENUISERIE MATTHEY Sàrl, à Cortaillod, 
CHE-213.432.798 (FOSC du 08.12.2015, p. 
0/2526673). Matthey-de-l’Endroit Jacques 
Frédéric n’est plus associé ; ses pouvoirs sont 
radiés et ses 2 parts sociales de CHF 1’000.– 
ont été cédées à Voirol Trevisani Dorianne, 
de Les Genevez (JU), à Milvignes, nouvelle 
associée, laquelle est en outre nommée 
gérante avec signature collective à deux. 
Vouga Thierry, gérant, nommé président, 
continue de signer individuellement.

Radiations

Gaille Construction SA, à La Grande Béroche, 
CHE-103.566.971 (FOSC du 24.04.2020, p. 
0/1004877103). « Fiduciaire Muller Christe 
& Associés SA » (CH-645-1002063-2) n’est 
plus organe de révision. Organe de révision : 
« Fiduciaire Leitenberg & Associés SA » 
(CHE-102.251.683), à La Chaux-de-Fonds.

Menuiserie-charpente - Aeschlimann Pa-
trick, à La Sagne, CHE-112.310.318 (FOSC du 
28.06.2019, p. 0/1004662956). La procédure 
de faillite ayant été clôturée par ordonnance 
du 13.10.2020, l’inscription est radiée.

 
VALAIS

Mutations

AIGAWOODS Sàrl en liquidation, à Port-
Valais, CHE-184.691.806, société à respon-
sabilité limitée (No. FOSC 169 du 01.09.2020, 
Publ. 1004969245). Par décision du 08.10.2020 
prononcée par le Tribunal de Monthey, la 
liquidation de la faillite a été déclarée sus-
pendue faute d’actif.

Amédée Berrut SA, à Collombey-Muraz, 
CHE-107.008.782, société anonyme (No. FOSC 
101 du 26.05.2017, Publ. 3545273). Nouvelle 
adresse : Zone Industrielle Proprèses 1, 1868 
Collombey.

Barman & Voeffray Charpente SA, à Col-
lombey-Muraz, CHE-114.376.630, société 
anonyme (No. FOSC 35 du 20.02.2013, Publ. 
7073186). Nouvelle adresse : Zone Industrielle 
Proprèses 12, Collombey-le-Grand, 1868 
Collombey. Personne(s) et signature(s) ra-
diée(s) : Barman, Eric, de Vérossaz, à Vérossaz, 
administrateur, secrétaire, avec signature 
individuelle, avec signature individuelle. 
Inscription ou modification de personne(s) : 
Voeffray, Jean-Daniel, de Vérossaz, à Véros-
saz, administrateur unique, avec signature 
individuelle [précédemment : président, avec 
signature individuelle].

B-art design Sàrl, à Sierre, CHE-445.184.074, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 
112 du 13.06.2018, Publ. 4287715). Nouvelle 
adresse : Route de Mangold 5, 3977 Granges 
VS. Autres adresses : [biffé : Z.I Mangold, 
Route de Mangold 5, 3977 Granges VS]. 
Inscription ou modification de personne(s) : 
Devantéry-Berclaz, Nastasia, de Crans-Mon-
tana, à Chalais, associée et gérante, avec 
signature individuelle, pour 6 parts sociales 
de CHF 1’000.00 [précédemment : Berclaz, 
Nastasia, de Randogne, associé et gérant, 
avec signature individuelle].

Bruchez Menuiserie Sàrl, à Bagnes, CHE-
329.952.325, société à responsabilité limitée 
(No. FOSC 133 du 14.07.2015, Publ. 2268839). 
Nouvelle adresse : Chemin des Places 19, 
1947 Versegères.

BVTaille SA, à Collombey-Muraz, CHE-
114.376.647, société anonyme (No. FOSC 
35 du 20.02.2013, Publ. 7073188). Nouvelle 
adresse : Zone Industrielle Proprèses 12, 
Collombey-le-Grand, 1868 Collombey. Per-
sonne(s) et signature(s) radiée(s) : Barman, 
Eric, de Vérossaz, à Vérossaz, président, 
avec signature individuelle. Inscription 
ou modification de personne(s) : Voeffray, 
Jean-Daniel, de Vérossaz, à Vérossaz, admi-
nistrateur unique, avec signature individuelle 
[précédemment : administrateur, secrétaire, 
avec signature individuelle].

DucWork Sàrl, à Sierre, CHE-431.455.278, 
société à responsabilité limitée (No. FOSC 
193 du 05.10.2018, Publ. 1004470852). 
Nouvelle adresse : Impasse de la Roseraie 
2, 3960 Sierre.

Gil Vaudan, à Bagnes, CHE-412.123.002, 
entreprise individuelle (No. FOSC 124 du 
28.06.2012, Publ. 6740294). Nouvelle adresse : 
Chemin de la Providence 8, 1934 Le Châble VS.

Jérémie Dubuis Sàrl, à Savièse, CHE-
314.682.387, société à responsabilité limi-
tée (No. FOSC 114 du 15.06.2017, p.0, Publ. 
3582881). Nouvelle adresse : Route de Granfin 
15, 1965 Savièse.

Maurice Joris SA, à Orsières, CHE-101.493. 
031, société anonyme (No. FOSC 247 du 
20.12.2017, Publ. 3945739). Modification 
des statuts : 15.09.2020. Nouvelle adresse : 
Les Fornys 1, 1937 Orsières. Nouveau but : 
exploitation d’un commerce et industrie 
du bois, notamment scierie, charpente et 
menuiserie; la société peut effectuer toute 
opération financière ou commerciale en 
rapport avec son but ou apte à le favoriser 
(cf. statuts pour but complet). Nouvelles 
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actions : 150 actions nominatives de CHF 
1’000.– avec restriction de transmissibilité 
selon statuts [précédemment : 150 actions 
au porteur de CHF 1’000.– (nominatives avec 
clause d’agrément)]. Nouveaux faits qualifiés : 
[Abrogation de la clause d’apport en nature] 
[biffé : Selon convention du 20.01.1997 et 
bilan arrêté au 31.12.1996, apports pour CHF 
154’747, 95 de l’actif net de la raison individuelle 
« Maurice Joris », à Orsières, accepté et payé 
à due concurrence par remise au pair des 
150 actions de CHF 1’000.– qui constituent 
le capital]. Nouvelles communications aux 
actionnaires : par avis inséré dans la FOSC ou 
lettre recommandée pour les convocations 
aux assemblées générales et par écrit ou 
courriel pour les autres communications. 
Selon déclaration du 15.09.2020, il est renoncé 
à un contrôle restreint. Statuts adaptés au 
nouveau droit. Personne(s) et signature(s) 
radiée(s) : Saint-Bernard Audit Sàrl (CHE-
375.481.872), à Orsières, organe de révision.

May-Joris SA, à Bagnes, CHE-107.005.507, 
société anonyme (No. FOSC 139 du 22.07.2009, 
p.29, Publ. 5154362). Nouvelle adresse : 
Chemin des Epenays 2, 1948 Lourtier.

Multiconcept, Pinto Rebelo, à Saillon, CHE-
277.151.563, entreprise individuelle (No. FOSC 
154 du 11.08.2020, Publ. 1004955854). Par 
décision du 29.09.2020, le Tribunal Canto-
nal du Valais a annulé la faillite du titulaire 
de l’entreprise prononcée le 05.08.2020; 
l’inscription est rétablie comme ci-devant 
(FOSC No 11 du 17.01.2017, publ. No 3288675).

Pralong, Moix & Cie SA, à Saint-Martin (VS), 
CHE-101.959.466, société anonyme (No. 
FOSC 130 du 09.07.2019, Publ. 1004671767). 
Nouvelle adresse : Route du Pont Noir 30, 
1982 Euseigne.

SILIAN Sàrl en liquidation, à Martigny, 
CHE-114.305.736, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 83 du 30.04.2020, Publ. 
1004880703). Par décision du 04.08.2020 
prononcée par le Tribunal de Martigny et 
St-Maurice, la liquidation de la faillite a été 
déclarée suspendue faute d’actif.

Taramarcaz & fils Sàrl, à Sembrancher,
CHE-112.801.757, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 37 du 22.02.2013, Publ. 
7075954). Nouvelle adresse : Place du Village 
2, 1933 La Garde (Sembrancher).

Radiations

Georges Aymon, à Ayent, CHE-106.993.619, 
entreprise individuelle (No. FOSC 51 du 
14.03.1990, p.1000). L’entreprise individuelle 
est radiée par suite de cessation d’activité.

InnoVal Fenêtres Sàrl en liquidation, à Sion, 
CHE-486.324.817, société à responsabilité 
limitée (No. FOSC 159 du 18.08.2020, Publ. 
1004960221). Faillite clôturée, selon prononcé 
du Tribunal de Sion du 13.10.2020. Raison de 
commerce radiée.

VAUD

Nouvelles inscriptions

EK Couverture & Charpente Sàrl, à Payerne, 
Rives de la Broye 3, c/o Enver Kiliç, 1530 
Payerne, CHE-494.844.504. Nouvelle société 
à responsabilité limitée. Statuts : 9 septembre 
2020. But : la société a pour but l’exploitation 
d’un atelier de couverture et charpente, 
ainsi que tous travaux de menuiserie et de 
rénovation (pour but complet cf. statuts). 
Obligation de fournir des prestations acces-
soires, droits de préférence, de préemption 
ou d’emption : pour les détails, voir les statuts. 
Capital social : CHF 20’000.–. Associé-gérant 
avec signature individuelle : Kiliç Enver, de 
Turquie, à Payerne, avec 20 parts de CHF 
1’000.–. Organe de publication : Feuille offi-
cielle suisse du commerce. Communications 
aux associés : par écrit ou par courriel. Selon 
déclaration du 9 septembre 2020, la société 
n’est pas soumise à une révision ordinaire et 
renonce à une révision restreinte.

HM Montage Sàrl, à Montanaire, Rue de la 
Cure 8D, 1410 Thierrens, CHE-327.926.050. 
Nouvelle société à responsabilité limitée. 
Statuts : 1er octobre 2020. But : la société a 
pour but tous travaux de menuiserie, ainsi que 
la création, la conception, l’achat, la vente, 
l’importation, l’exportation, l’installation, la 
rénovation et le déménagement de tous agen-
cements de cuisines et d’appareils y relatifs 
(pour but complet cf. statuts). Obligation de 
fournir des prestations accessoires, droits 
de préférence, de préemption ou d’emption : 
pour les détails, voir les statuts. Capital social : 
CHF 20’000.–. Associé-gérant avec signature 
individuelle : dos Santos Rei Hugo Miguel, du 
Portugal, à Lucens, avec 200 parts de CHF 
100.–. Organe de publication : Feuille officielle 
suisse du commerce. Communications aux 
associés : par écrit ou par courriel. Selon 
déclaration du 1er octobre 2020, la société 
n’est pas soumise à une révision ordinaire et 
renonce à une révision restreinte.

La Poutre Charpente Sàrl, à Saint-Légier-La 
Chiésaz, Chemin de la Baillaz 53, 1806 St-Lé-
gier-La Chiésaz, CHE-140.629.883. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts : 28 
septembre 2020. But : la société a pour but 
toutes activités liées à la construction dans 

le domaine du bâtiment (pour but complet 
cf. statuts). Obligation de fournir des presta-
tions accessoires, droits de préférence, de 
préemption ou d’emption : pour les détails, 
voir les statuts. Capital social : CHF 20’000.–. 
Associé-gérant avec signature individuelle : 
Studer Thierry, de Fraubrunnen, à Saint-
Légier-La Chiésaz, avec 200 parts de CHF 
100.–. Organe de publication : Feuille officielle 
suisse du commerce. Communications aux 
associés : par écrit ou par courriel. Selon dé-
claration du 28 septembre 2020, la société 
n’est pas soumise à une révision ordinaire et 
renonce à une révision restreinte.

M&B Charpente Sàrl, à Morges, Avenue de 
la Vogeaz 6, 1110 Morges, CHE-268.089.209. 
Nouvelle société à responsabilité limitée. 
Statuts : 5 octobre 2020. But : la société a pour 
but : tous travaux de menuiserie, charpente 
et ferblanterie; tous travaux de rénovation 
et entretien de bâtiment (pour but complet 
cf. statuts). Obligation de fournir des presta-
tions accessoires, droits de préférence, de 
préemption ou d’emption : pour les détails, 
voir les statuts. Capital social : CHF 20’000.–. 
Associé-gérant avec signature individuelle : 
Ferreira Gomes Bruno Miguel, du Portugal, à 
Morges, avec 20 parts de CHF 100.–. Organe 
de publication : Feuille officielle suisse du 
commerce. Communications aux associés : 
par courrier ou par courriel. Selon déclara-
tion du 5 octobre 2020, la société n’est pas 
soumise à une révision ordinaire et renonce 
à une révision restreinte.

Mehdi Hassaoui, à Corsier-sur-Vevey, Route 
de Châtel-St-Denis 129, 1808 Les Monts-
de-Corsier, CHE-333.302.716. Nouvelle 
entreprise individuelle. Titulaire : Hassaoui 
Mehdi, de France, à Corsier-sur-Vevey avec 
signature individuelle. But : toute activité 
dans les domaines de la menuiserie, char-
pente et agencement d’intérieur; travaux de 
construction et rénovation en bois.

MENUISERIE & AGENCEMENT CHAIGNAT 
Sàrl, à Saint-George, Chemin des Terraux 14, 
1188 St-George, CHE-492.825.482. Nouvelle 
société à responsabilité limitée. Statuts : 
6 octobre 2020. But : la société a pour but 
l’exploitation d’une entreprise de menuiserie 
et la réalisation de tous travaux liés au bois, 
notamment la fabrication et la pose d’agence-
ments, la fabrication de meubles, la construction 
d’immeubles de même que toutes activités 
convergentes (pour but complet cf. statuts). 
Obligation de fournir des prestations acces-
soires, droits de préférence, de préemption 
ou d’emption : pour les détails, voir les statuts. 
Capital social : CHF 20’000.–. Apport en nature 
et reprise de biens selon contrat de transfert 
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de patrimoine du 6 octobre 2020 et inven-
taire au 30 juin 2020 : actifs (CHF 41’402.19) 
et passifs envers les tiers (CHF 14’607.35) 
de l’entreprise individuelle «Yvan Chaignat» 
(CHE-105.056.528), à Le Vaud, soit un actif 
net de CHF 26’794.84; en contrepartie, il 
est remis 20 parts sociales de CHF 1’000.–, 
le solde de CHF 6’794.84 constituant une 
créance de l’apporteur contre la société. 
Associé-gérant avec signature individuelle : 
Chaignat Yvan Romain, de Haute-Sorne, à Le 
Vaud, avec 20 parts de CHF 1’000.–. Organe 
de publication : Feuille officielle suisse du 
commerce. Communications aux associés : 
par écrit ou par courriel. Selon déclaration du 
6 octobre 2020, la société n’est pas soumise 
à une révision ordinaire et renonce à une 
révision restreinte.

Menuiserie Girard Sàrl, à Arnex-sur-Orbe, 
Route de Pompaples 24b, 1321 Arnex-sur-
Orbe, CHE-335.449.891. Nouvelle société 
à responsabilité limitée. Statuts : 6 octobre 
2020. But : la société a pour but toute acti-
vité dans le domaine de la menuiserie et de 
l’ébénisterie, notamment l’exploitation d’un 
atelier, la conception et la réalisation de 
tous travaux se rapportant aux métiers du 
bois, l’agencement, la pose, l’entretien et la 
rénovation de bâtiments (pour but complet 
cf. statuts). Capital social : CHF 20’000.–. 
Associé-gérant avec signature individuelle : 
Girard David, de Sévery, à Arnex-sur-Orbe, 
avec 200 parts de CHF 100.–. Organe de 
publication : Feuille officielle suisse du com-
merce. Communications aux associés : par 
écrit ou par courriel. Selon déclaration du 6 
octobre 2020, la société n’est pas soumise 
à une révision ordinaire et renonce à une 
révision restreinte.

Roger Moret - Charpente, à Ollon, Route de 
Villars 86, 1884 Huémoz, CHE-113.621.063. 
Nouvelle entreprise individuelle. Titulaire : 
Moret Roger, de et à Ollon avec signature 
individuelle. But : exploitation d’une entre-
prise de rénovation et construction en bois, 
notamment de hangar et escalier; activités 
dans le domaine de la charpente.

Mutations

Abscisse Agencement Sàrl, à Le Mont-
sur-Lausanne, CHE-112.179.308 (FOSC du 
17.11.2016, p. 0/3168777). Cabinet Fiscal et 
Comptable, J.-F. Meillard (CH-550-0028084-5) 
n’est plus organe de révision. Nouvel organe 
de révision : Fiduciaire Deuber & Beuret SA 
(CHE-110.636.105), à Cortaillod.

Alain Challandes SA, à Provence, CHE-
252.969.062 (FOSC du 09.09.2020, p. 

0/1004975405). Inscription de la mention 
de l’existence d’une succursale à La Grande 
Béroche (CHE-325.479.382).

Bollschweiler Associés SA, à Ollon, CHE-
114.478.064 (FOSC du 25.06.2019, p. 
0/1004659325). Mariaux Philippe n’est 
plus administrateur ; sa signature est radiée.

Clément Charpentes S.A., à Villeneuve (VD), 
CHE-108.033.133 (FOSC du 19.12.2013, p. 
0/7225834). Selon décision de son assemblée 
générale du 14 septembre 2020, la société 
a prononcé sa dissolution. La liquidation est 
opérée sous la raison de commerce : Clément 
Charpentes S.A., en liquidation. Les 100 ac-
tions nominatives de CHF 1’000.– ne sont plus 
restreintes quant à la transmissibilité selon 
l’art. 685a, al. 3 CO. Clément Jean-Hervé est 
nommé liquidateur avec signature individuelle. 
Adresse de liquidation : Chemin du Cousson 
1, c/o Jean-Hervé Clément, 1187 St-Oyens.

Deva Intérieur, à Bussigny, CHE-491.055.706 
(FOSC du 09.10.2019, p. 0/1004734127). Par 
décision du Tribunal de l’arrondissement de 
La Côte du 5 octobre 2020, le titulaire de 
cette entreprise individuelle a été déclaré 
en faillite par défaut des parties avec effet 
à partir du 5 octobre 2020, à 12h00.

La Porch Sàrl, à Bussy-sur-Moudon, 
CHE-207.584.201 (FOSC du 04.07.2016, p. 
0/2929925). Statuts modifiés le 30 août 2020. 
Nouvelle raison de commerce : LAPORCH 
SARL. Nouveau but: la société a pour but 
toutes activités et prestations de services 
en matière de menuiserie, ébénisterie, 
construction et travail sur bois, fabrication 
numérique, planification et exécution de 
projets à géométrie complexe, ingénierie 
en technique du bois, architecture et design 
ainsi que l’achat, la vente, la construction et 
la rénovation de biens immobiliers, à l’exclu-
sion de toutes opérations prohibées par la 
Loi fédérale sur l’acquisition d’immeubles 
par des personnes à l’étranger (LFAIE) (pour 
but complet cf. statuts). Augmentation du 
capital social. Nouveau capital social : CHF 
30’000.–, divisé en 300 parts sociales de 
CHF 100.–. Nouveaux associés-gérants 
avec signature collective à deux : Uhlmann 
Lucas, de Walterswil (BE), et Widmer Régis, de 
Hausen (AG), tous deux à Lausanne, chacun 
avec 50 parts de CHF 100.–.

Menuiserie-agencements J.-F. Jeannin, 
successeur Kilian Epenoy Sàrl, à Mathod, 
CHE-106.994.754 (FOSC du 25.09.2018, p. 
0/1004462552). Statuts modifiés le 16 sep-
tembre 2020. Nouvelle raison de commerce : 
KE Menuiserie Sàrl.

Menuiserie Krähenbühl, à Saint-George, 
CHE-241.329.102 (FOSC du 07.07.2016, p. 
0/2939893). Siège transféré à Longirod. 
Nouvelle adresse : Grand’Rue 14, 1261 Lon-
girod. Krähenbühl Mathieu est maintenant 
à Longirod.

Michel Randin S.A., à Ropraz, CHE-103.462.662 
(FOSC du 05.03.2018, p. 0/4091927). Randin 
Michel n’est plus administrateur ; sa signa-
ture est radiée. Nouveaux administrateurs 
avec signature individuelle : Borello Bruno, 
président, et Borello Isabelle, tous deux de 
Boncourt, à Renens (VD).

Morerod Charpente SA, à Ormont-Dessus, 
CHE-115.839.816 (FOSC du 17.01.2014, p. 
0/1292685). Nouvelle adresse : Chemin de 
la Ruvine 2, Le Rachy, Case Postale 139, 1865 
Les Diablerets.

ROBIN DU BOIS DORTHE SA, à Le Mont-
sur-Lausanne, CHE-109.682.707 (FOSC du 
11.02.2014, p. 0/1339057). MAZARS SA (CHE-
281.111.934) n’est plus organe de révision. 
Nouvel organe de révision : CoFiRev, bureau 
fiduciaire sàrl (CHE-107.638.813), à Bière.

Smâche Sàrl, à Ollon, CHE-476.650.623 
(FOSC du 20.10.2017, p. 0/3822959). Smith 
Thibault, qui n’est plus associé-gérant et dont 
la signature est radiée, cède ses 100 parts de 
CHF 100.– à l’associé-gérant Tâche Jocelyn, 
qui n’est plus président, lequel continue de 
signer individuellement, désormais titulaire 
de 200 parts de CHF 100.–.

WISSCUISINES.ch, Muñoz Martinez & Al-
varez Jimenez en liquidation, à Lausanne, 
CHE-346.401.032, société en nom collectif 
(FOSC du 04.08.2020, p. 0/1004951529). 
La procédure de faillite, suspendue faute 
d’actif, a été clôturée le 18 septembre 2020.

Radiations

François Peneveyre, à Gland, CHE-103.273.144 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225834). L’en-
treprise individuelle est radiée par suite de 
cessation d’activité.

Yvan Chaignat, à Le Vaud, CHE-105.056.528 
(FOSC du 19.12.2013, p. 0/7225834). Transfert 
de patrimoine : Selon contrat du 6 octobre 
2020, le titulaire a transféré des actifs pour 
CHF 41’402.19 et des passifs envers les tiers 
pour CHF 14’607.35 à MENUISERIE & AGEN-
CEMENT CHAIGNAT Sàrl, à Saint-George 
(CHE-492.825.482). Contre-prestation : 20 
parts sociales de CHF 1’000.– et créance de 
CHF 6’794.84. L’entreprise individuelle est 
radiée par suite de transfert de patrimoine.
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ANNONCES
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Pour vous, nous fabriquons des 
produits de qualité Suisse, depuis 
1937 à Lucens (VD)

L'Isolation pour la Suisse

www.isover.ch

Cet espace aurait pu être le vôtre !
Soutenez l’Industriel du Bois par la publication d’annonces.

Nous sommes à votre disposition pour toutes informations :

IDB@frecem.ch
021 657 04 17
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La FRECEM est l’association faîtière romande des entreprises de charpenterie, d'ébénisterie et de menuiserie. 
Elle chapeaute les 7 associations cantonales de la branche. Elle développe ses activités dans de très 
nombreux domaines, notamment dans la formation professionnelle, la convention collective de travail romande, 
la santé – sécurité au travail, la promotion des métiers, la communication et assure la coordination de ces 
activités au niveau romand et national. 
 
Afin de renforcer son département de la formation, la FRECEM recherche un/une : 
 
 
COLLABORATEUR-TRICE À 100% RESPONSABLE DE LA FORMATION PROFESSIONNELLE  
 
Vos missions  
 

§ Vous poursuivez conjointement avec les associations alémaniques le développement de la 
formation  

§ Vous planifiez et coordonnez avec les écoles professionnelles :  
- les cours de perfectionnement de menuisier-ébéniste et charpentier  
- les examens de menuisier-ébéniste et charpentier  

§ Vous assurez le suivi des participant-e-s aux formations  
§ Vous rédigez des processus assurant une gestion de la qualité continue 
§ Vous entretenez des contacts réguliers avec les différents partenaires professionnels 
§ Vous soutenez l’introduction et le développement de la digitalisation 
 

 
Votre profil  
 

§ Vous êtes en possession d’un CFC de charpentier et/ou de menuisier et/ou d’ébéniste, idéalement 
complété par un brevet fédéral ou un diplôme fédéral ou un diplôme de formation supérieure 
équivalent. 

§ Vous justifiez de 3 ans d’expérience professionnelle, idéalement dans une fonction de formation 
§ Vous avez de bonnes connaissances de l’allemand ou du suisse-allemand orales (C1) et écrites 

(B2) 
§ Vous possédez des bonnes connaissances des outils informatiques usuels (Office 365) 
§ Vous êtes efficace, organisé(e) et faites preuve d’esprit d’initiative 
§ Vous êtes doté(e) d’une capacité d’analyse et de synthèse élevée 
§ Vous appréciez le travail en équipe et pouvez faire preuve d’autonomie  
§ Vous comprenez les besoins de vos groupes d’intérêts et êtes orienté(e) vers votre clientèle 

 
Notre offre  
 

§ Un cadre de travail agréable  
§ La possibilité de suivre des formations continues 
§ Des horaires et des modalités de travail flexibles 
§ Des prestations sociales avantageuses 

 
Entrée en fonction  
 

§ De suite ou à convenir 
 

Lieu de travail  
 

§ Le Mont-sur-Lausanne - parking offert à disposition  
 
Nous nous réjouissons de recevoir votre offre accompagnée des documents usuels à l’adresse e-mail 
suivante : job@frecem.ch   
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A VENDRE
Raboteuse 4 faces Weinig Quadromat 22	 CHF
Réglage numérique, 120 x 220 mm	 10’500.–

Toupie à bois SCM
avec avancement, réglage numérique	 12’500.–

Tenonneuse DunKi
4 arbres	 2’200.–

Scie radial OMGA
avec tables à rouleaux, hauteur de coupe 175 mm	 3’000.–

Aspiration à copeaux
4 sacs	 1’000.–

Perceuse à colonne Rüsch
3 mandrins	 600.–

Presse à cadre	 850.–

Tel.  079 337 54 61

WWW.LEDERMANN-SA.CH

Pour notre bureau technique, nous recherchons

Un technicien / dessinateur en agencement
à 100 %

Votre profil
	 •	 CFC d’ébéniste ou menuisier
	 •	 Brevet de contremaître ou diplôme ES de technicien du bois ou équivalent
	 •	 Aisance dans les outils informatiques :
		  AutoCad, Triviso, MS Office
	 •	 Autonomie, rigueur et organisation 

Nous offrons
	 •	 Activité variée et passionnante
	 •	 Travail au sein d’une équipe dynamique avec expérience
	 •	 Collaboration dans une entreprise renommée avec un équipement au top
	 •	 Possibilité d’évolution de carrière
	 •	 Salaire en rapport avec vos compétences

Travailler parmi nous vous intéresse ? Alors n’hésitez pas à nous faire parvenir 
votre dossier de candidature complet, à l’adresse mentionné comme ci-dessous 
ou par e-mail, comprenant :

	 •	 Lettre de motivation
	 •	 Curriculum vitae (CV) 
	 •	 Copies de vos diplômes, certificats de travail et attestations
	 •	 Vos prétentions salariales

Par e-mail :	 Par courrier :
m.yerly@ledermann-sa.ch	 Agencement Ledermann SA
	 CONFIDENTIEL – BT
	 Ch. des Fayards 7
	 1032 Romanel s/Lausanne (CH)
Contact :
Monsieur Michel Yerly
0041 79 366 49 45

Réception Agencement Ledermann
0041 21 644 38 38

Entrée en fonction : De suite ou à convenir 

Démarquez-vous dans le domaine 
de la protection incendie
Accédez au rang de spécialiste et positionnez-vous comme acteur incontournable 
dans le domaine, en participant au cours spécialisé protection incendie pour  
architectes, ingénieurs, planificateurs et responsables de chantiers.

 – Février – juillet 2021 
 – En français, au Centre de formation de la Grangette à Lausanne 
 – Un cours dispensé par la BFH avec le concours de l’ECA Vaud,  

de la SIA et du Cedotec
 – CHF 6’500

Ce cours est reconnu par le SEFRI comme cours préparatoire aux examens  
fédéraux. Les participant-e-s bénéficient d’un soutien financier s’ils passent un 
examen professionnel fédéral ou un examen professionnel fédéral supérieur. 

Plus de renseignements sur: 
bfh.ch/ahb/pi

 ‣ Formation continue

nous avons tout pour mettre 
en lumière votre message

Fribourg | Bulle | Estavayer-le-Lac | Montreux | Payerne 

imprimeur officiel de votre revue
plus d’infos sur www.media-f.ch
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T +41 62 295 54 34  |  www.hebgo.ch  |  verkauf@hebgo.ch

www.hebgo.ch/fr/joints

Nous vous conseillons  

personnellement. 

Vente par le détaillant

Votre partenaire pour l'amenagement du bâtiment

Technique d'étanchéité

Technique de consoles

Versions spéciales

Technique d'étanchéité
Les joints HEBGO ont le bon profil

PROCHAINEMENT

PUBLICITÉ

IMPRESSUM

FRECEM :  
Chemin de Budron H6  
1052 Le Mont-s/Lausanne 
T  021 652 15 53 
F  021 652 15 65 
idb@frecem.ch  
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ABONNEMENT IDB SPÉCIAL «FORMATION»

Recevez l’IDB INDUSTRIEL DU BOIS à domicile pendant votre 
formation et découvrez chaque mois l’actualité des menuisiers,
ébénistes et charpentiers en Romandie !

Pour les professionnels qui effectuent une formation supérieure dans les métiers du bois, 
l’abonnement IDB est gratuit pour la première année de leur cursus.
Par la suite et jusqu’à la fin de leur formation, l’abonnement est proposé au prix de:
CHF 50.- TTC par année (au lieu de CHF 80.-). Ce prix comprend également un accès pour lire  

la revue en ligne.

Pour vous abonner, il suffit de :
< remplir le formulaire en ligne sous: www.frecem.ch/idb/abonnement/ ou
< remplir le bulletin ci-dessous:

Nom:   Prénom:   
Rue:        
NPA  :   Localité :   
Tél. :   E-mail:   
Formation suivie:        
Lieu de formation:       

Ce bulletin est à retourner par e-mail ou par poste à:
IDB INDUSTRIEL DU BOIS
Chemin de Budron H6
1052 Le Mont-sur-Lausanne       
idb@frecem.ch
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Les nouveaux collaborateurs sont exposés à 50 % 
de plus de risques d‘accident. Les employés sont 
responsables de ton bon départ dans l‘entreprise.

• Nous nous tenons à ta disposition pour toute question
• Nous attirons ton attention sur les dangers en entreprise
• Nous t‘offrons notre aide

Pour les nouveaux 
collaborateurs:
Tu te sens mal à 

l‘aise ou mal intégré? 
Dis STOP et réagis!

Nous t‘aiderons 
volontiers.

NOUS SOMMES 
         À TA DISPOSITION!

NOUVEAUX 
COLLABORATEURS

INTÉGRER LES

EN TOUTE 
SECURITÉ
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